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l táviratozzák: A argentiniai kor- 

a mny egy genfi bankhoz százhuszon- 

millió dollárt utalt át a Népszövet- 

lében. Argentina ezzel végleges ta- 

jelét adta annak, hogy a Népszövet- 

zből nem lép ki. 

SEREÉDY JUSZTINIÁN ÁTVETTE 

BIBOROSI KALAPOT. Rómából 

entik: A pápa a tegnap délelőtt féltiz 

akor tartott konzisztoriumban Se- 

mai dy Jusztiniánt biborossá kreálta, 

md i letette az esküt és átvette a bibo- 

la fsi kálapot. A Vatikánban lefolyt ün- 

pélyen résztvett az egész diplomá- 

testület. A magyar katolikusok 

mnap tisztelegtek Serédy Jusztinián- 

Csáky István gróf Bethlen 

ván miniszterelnök személyes üd- 

zletét tolmácsolta és hangoztatta, 

gy a miniszterelnök nagy szeretettel 
bizakodással tekint a hercegprimás 

üködése elé. 

LENGYEL-LITVÁN TAÁR YA- 
ASOK. Varsóból ielentik: A varsói 

asz követség átvette Lengyelország- 

amn a litván érdekek képviseletét, a 
ovnól francia követség pedig elvál- 

a a Jengyel érdekek képviseletét 

itvániában. A megegyezéses tárgya- 

kt elsősorban a két követ közve- 

VWaldemaras litván miniszter- 

í bök kijelentette, hogy a gazdasági 
apcsolatok érdekében nemsokára meg- 

ezdik a tárgyalásokat Lengyelország 
*ls Litvánia között. 

MANOILESCU CIKKSOROZATA. 

ukarestből jelentik: Manoilescu Mi- 

ály, volt pénzügyi államtitkár a nem- 

éz lezajlott Manoileseu-per felmen- 
1 1 vádlottja, a mai naptól kezdve 

1 ikksorozatot kezd Az én perem ci- 

nen a Bukarestben megjelenő Politi- 

aa cimüű labhan. A cikksorozat elé 

agy érdeklődéssel tekintenek. 

VISSZzA AZ ARANYVALUTAHOZ. 

tómából jelentik: Hir szerint az elasz 
* ormány a tegnapi minisztertanácson 

lira stahilizálásával foglalkozott. 
Kétféle stabilizációs terv merült fel. 

A kormány végül elhatározta, hogy a 
ényszerárfolyamot hatályon kivül 
elyezi és visszatér az aranyvalutá- 

oz. A kimduló árfolyam a dollárhoz 

lesz viszonyitva. 

MARÁTSÁGOS VISZONY. Rómá- 
bóől jelentik: Mihalokopulos görög kül- 

ileük 

solini olasz miniszterelnököt, akivel 
Bkét állam viszonyának kérdéseii 

egtárgyalta. Megállapitást nyert, 

hogy Olaszország és Görögország vi- 
szonya a legbarátságosabb. - 
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LEGNAGYOBB TAGDIJ. Genf- 

számlájára 1927. évi tagsági dij 

ügyminiszter tegnap felkereste Mus- 
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járásban és Nyugateurópában 

rmár nyolc fok meleg varn 

Farkasok Krassóban 

Timisoara, december 23. 

Az egész országban, de különösen 

Erdélyben, a Moldvában, Besszarábiá- 

ban még mindig borzalmas hidegek 

vannak. A vonatok óriási késéssel ér- 

keznek meg Bukarestbe. Az orient 

ekszpressz kilenc órát, a kisenevi 

gyors tizenegy órát, a temesvári sze- 

mélyvonat tiz órát, a nagyszebeni sze- 

mélyvonat pedig nyolc órát késett. A 

helyzet vigasztalan, mert 

a vonatok fütőtestei a nagy hí- 

degben befagynak és a kisérő sze- 

mélyzet minden igyekezete da- 

cára sem lehet a kocsikat ugy fü- 

teni, ahogyan előirják. 

Erre való tekintettel az utazó közön- 

ség jól teszi, ha meleg lábtakarókkal 

látja el magát. Bukovinában oly nagy 

a hideg, hogy a telefonösszeköttetés 

megszakadt és napokig eltart a veze- 

ték kijavitása. A Dunán a hajóközle- 

kedés teljesen szünetel és a brailai 
je- 

lentés szerint husz év óta a Duna
 is- 

mét befagyott. Az Aurora nevü sze- 

mélyszállitó gőzös Ismailből utban 

volt Braila felé. Utközben azonban a 

Duna vize kezdett befagyni és a 
hajó 

most a legnagyobb veszélyben va
n. Az 

utasok megmentésére megtettek min- 

den intézkedést. 

A magyarországi hideg szintén még 

mindig rettenetes. A hevesmegyei 

Nagybatonyban harmincegy fok hideg
 

volt. A Tisza és mellékfolyói befagy- 

tak. 

A Duna és a Balaton szintén tel- 

jesen jég alatt van. Budapesten 

egy, Debrecenben két, Mohácson 

egy, Zalamegyében két, Szegeden 

egy emberáldozata van a nagy hi- 

degnek. 

Budapesten a nagy hideg követk
ezté- 

ben a nyilvános villanyórák befagy- 

tak. 

etél. 

Londonban eső et és a viz a járdá- 

kon és a kocsiutakon nyomban meg- 

fagyott. Az utak olyan sikosak, 
hogy 

a soffőrök vonakodnak szolgálatot t
el- 

jesiteni. Tegnap ezerhatszáz embert 

szállitottak a kórházba, akik a csu
szós 

utakon elesve kezüket, vagy lábukat 

törték. Párisban is volt eső, amely 
az 

utakat korcsolyapályákká 
változtatta 

át. A forgalom valóságga
l megakadt. 

Egy autóbusz vezetője a siko
s uton 

elvesztette az uralmat gépe fölött, 

mely hat embert elgázolt. E
zek kö- 

zül egy meghalt. Párisban
 renge- 

teg sulyos balesett történt. 

Olaszországban is olyan 
kemény a 

aminőre a most élő e
mberek sem 

mlékeznek. A vizesés
ek egész Olasz- 

rzágban jégcsapokká 
változtak. A 

Tarent-barii vonalon 
a méteres hóban 

megakadt. FElórencben 

a hideg, 
több vonat 

nyolc, Trientben tiz fokos 

amire harminc év óta n
em volt 

Berlinben tegnap hus
zonkét fok hideg 

volt. A német főváros va
lamennyi csa- 

tornája és tava befag
yott. Salzburg- 

ban a Salzach védőgátjairól három 

munkás beleeset: a jeges vizbe és el- 

pusztult. 

Pozsony környékén ötven autó 

megrekedt a nagy hóban
. Bécsben 

tegnap a hideg huszonegy fokos 

volt. 

A szokatlanul kemény
 tél Jugoszlá- 

viában is szedi áldozatait. A Bec
ske- 

rek-toráki országuton megfagyva 

akadtak rá egy autó
 utasai Ursu- 

lescu Fülöp ötvenk
ét éves földmü- 

vesre. Ursulescu rés
zeg állapotban in- 

dult el Torákra gyalog, u
tközben el- 

fáradt, leült pihenni és elal
udt örök- 

re. Jovanov Julia ve
lencei asszony 

pedig vendégségbe indult
 gyalog Ta- 

ras községben lakó leányáh
oz. A sze- 

asszony utközben meg- 

példa. 

rencsétlen 

fagyott. Holttestére egy arra haladó 

földmüves akadt rá, aki kocsijára tette 

és leányához vitte. 

Lapzártakor érkezett ujabb távirat 

szerint Budapesten ezerkáromszáz gáz- 

óra befagyott. Sok helyen a vizvezeték 

is befagyott. Este tizenegy fokos hideg 

yolt. A vasuti kocsikat nem tudták 

kifüteni. 
Nyugateurópában azonban már 

jelentős enyhülés állott be, melyet 

esőzés kisér. A hőemelkedés lassan- 

kint keleti irányba huzódik. Pá- 

risban már nyolc fokos meleg van. 

Bécsben a hideg már csak tizenegy 

fok. Vorarlbergben a hőmérő a fagy- 

pont felett egy fokot mutat. 

Temesvárott és a Bánságban tegnap 

éjszaka a hőmérő több helyen huszon- 

negy fok hideget mutatott és még a 

mélyebbtre sülyedt a hőmérő. Tegnap 

ko-a reggeli órákban is husz fokaál 

dében valamelyest enyhült ugyan a 

hideg, estére azonban ujból metsző ke- 

mény szél és fagy lett urrá. Érdekes 

a bécsi meteorologini intézet jelenté- 

sének alna moegállapitása, amely sze- 

rint Európa középső részén 1888 óta 

ilyen kiméletlen bideg időjárás még 

nem velt. 

Resiei él érkezett elentések szerint 

a Resica melletti Dognácska köz- 

ség erdőiben, amely vaddisznó ál- 

lományárói hires, a vaddisznók 

egészen a község határáig merész- 

kedtek és rettegésben tartják a la- 

kosságol. 

Tirnova községet, amely szintén a Re- 

sicát ölelő hegyek mellett terül el, 

több farkascsorda közelitette meg A 

lakosság nemcssk a hideg miatt szen- : 

ved, hanem a farkascsordáktól való 

félelmében, készenlétben van, hogy 

háza táját a bestiák esetleges tám
a- 

dása ellen megvédje. 
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A közismert olcsó 
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Lugosi asszony hulláját keresték Versecen 
amig az uj szeretőjével boldogan élt és fogalma sem volt róla, hogy 

régi kedvesét az ő meggyilkolása miatt letartóztatták 
.... 

A véletlen a bitófától szabaditott meg egy kereskedőt 
Versec, dec. 22. 

Radanov Dusán verseci tollkeres- 

kedő, akinek felesége és gyermeke van, 

faluról, falura való járásban megis- 

merkedett Vacarescu Angelinával, 

aki szintén tollal kereskedett. Ezentul 

gyakran jártak együtt és a vége a 

historiának az lett, hogy szerelmi vi- 

szony fejlődött ki közöttük. Hamaro- 

san köztudomásuvá lett, hogy Vaca- 
rescun Angelina Radanov Dusánnak 

szeretője. A tavaszkor Vacarescu An- 
gelina nyomtalanul eltünt. 

Az emberek akkor azt suttogták, 

hogy bizonyosan Radanov Dusán 

tette el láb alól, mert rája.unt és 

mert a felesége is sok kellemetlen- 

séget csinált neki miatta. 

A suttogás tudomására jutott a csend- 

őrségnek is, amely Radanovot letar- 

tóztatta. Radanov a csendőrségen be- 

ismerő vallomást tett. Elmondta, hogy 

Vacarescu Angelinával együtt járt 

Kubinban és ott összevesztek, mert a 

szeretője szemrehányásokat tett neki. 
Felindultságában megverte, majd foj- 

togatta és mikor elengedte, ijedten 

látta, hogy az asszony halott. Erre a 

hullát a Dunáig cipelte és ott a vizbe 

dobta. A hullát. máig sem tudták 

megtalálni. A fehértemplomi törvény- 

szék a napokban tárgyalta az ügyet. 

Radovan Dusan a törvényszék előtt ki- 

jelentette, hogy 

a csendőrségen csak azért tett be- 

ismerő vallomás, mert azt kinzás- 

sa) csikarták ki tőle. Hangsulyoz- 
ta, hogy Vacarescun Angelinát 

nem gyikolta meg és maga sem 

tudja, hogy az hová lett. 

A törvényszék különben Radanovot 

bizonyitékok hiánya miatt felmen- 

tette. 

Most aztán ebben az ügyben szen- 
zációs fordulat állott be. Bebizonyo- 

sodott, hogy Radanov Dusán tényleg 

ártatlan, mert Vacarescu Angelina él. 
A feltünést keltő fordulatot egy te- 

mesvári kereskedének Versecre való 

érkezése idézte elő. Az illető Con- 
descu Traján temesvári keres- 

kedő, aki ugy Radovan Dusánt, mint 

Vacarescu Angelinát személyesen is- 
moeri. mert üzleti összeköttetésben ál- 

álott velük. Condescu aki az egész 

bünügvről nem tudott semmit. Ver- 

secen meglepetve olvasta az ottani ui- 
sában a tárovaláet Nyomban elsie- 

tett a verseci rendőrségre. ahol beie- 

lentfeftta bnov neki biztos tudomása 
van róla. hogy 

Vacarescu Angelina életben van és 

annak oka, hogy hulláiát nem ta- 

lálták meg és bov Radavan ellen 
nem tudtak döntő bizonyitákokat sze. 

rezni, kizárólag az. hogy az asz- 

szony jelenles Romániában tar- 

tózkodik. 

Condescu azután a következőket adta 
elő: 

Nemrégiben Lugoson járt és az ut- 

cán egyszerre csak megszólitotta egy 

asszony. Eleinte nem ismerte meg, de 

mikor az magát megnevezte és elmon- 

dotta, hogy Vacarescu Angelina. ak- 

kor bizonyossággal megismerte, mert 
hiszen csak a mult télen is nagyobb 
mennyiségü tollat vásárolt tőle Ju- 
goszláviában és azt is tudta róla, hogy 
viszonya van Radanov Busánnal. Az 
asszony akkor elmondta, hogy már a 
tavasz óta Lugoson lakik és pedig 
nem egyedül, hanem uj szeretőjével. 
aki jugoszláviai katonaszökevény. Va- 
carescu Angelina nemsokára megis- 
mertette Condeiscut B a nesecn Já- 
nossal, akivel közös háztartásban él. 
Hárman beültek az egyik vendéglőbe, 

ahol Vacarescu Angelina igy beszélte 
el históriáját: 

- A tavasszal elhidegültem Rada- 

novtól. Beláttam, hogy 

semmi célja nincsen annak, hogy 

nős embert tartsak magamnak sze- 

retőül. A dol ghoz hozzájárult az, 

hogy megismerkedtem Banescu 

Jánossal, akivel megszerettük egy- 

mást. 

A bökkenő özonban az volt, hogy Ba- 

nescunak be kellett volna vonulnia a 

jugoszláv hadseregbe. Ha ez megtör- 

tént volna, el kellett volna egymástól 
szakadnunk. Azért elhatároztuk, hogy 
Romániába megyünk, ahol uj életet 
kezdünk. Utlevelünk természetesen 
nem volt, azért egy sötét éjszaka Ra- 
kasdia község határában ugy 
tünk át a határon. Mikor már Romá- 

1 niában voltunk, biztogagbas éreztük 

magunkat. Nekem rokonaim vannak 

itt Lugoson és azért idejöttem. Én tol- 

lal kereskedem most is, Banescu pedig 

a vásárokat járja, ahol naptárakat és 

1 

szök- 

1 

népszerü könyveket árul. Mindketten 

elég jól keresünk és boldogok va- 
gyunk. Mihelyt lehet, házasságot is 
kötünk egymással. 

Condescu Traján temesvári keres- 
kedőnek bejelentése a verseci rend- 
őrségen nagy feltünést keltett. A 
jugoszláv hatóságok elhatározták, 
hogy diplomáciai uton bizonyos- 
ságot szereznek róla, hory Vacates- 
cu Angelina ténvleg élefhen van-e 

és ha ezt megkapják, ugy gondoskod- 
ni fognak róla. hoxv Radovan Dusán 
teljesen rehabilitáltassék. 

Timisonra, december 23. 

mesvári itélőtábla a mult héten fontos 
itéletet hozott, amely természeténél 

fogva precedens jellegével is birhat. A 

kérdés akörül forgott, vajjon Temes- 

vár városának az egyes házvételek 

után joga van-e kataszteri illetékeket 

szedni. Coms a Emanuelt, a Banca 
Romaneasca temesvári fiókjának igaz- 
gatóját, ugyanis a város huszonötezer 

lei kataszteri illetékkel rótta meg 
a Gyárvárosban történt házvéteele al- 
kalmából. Az itélőtábla kimondotta, 
hogy a város nem vethetett ki katasz- 
teri illetéket és Comsának a huszonöt- 
ezer leit nem kell megfizetni. 

Ez a döntés sok olyan embert érde- 
kelt, aki az utóbbi években ingat- 
lant vásárolt és a város által meg- 
állapitott kataszteri illetéket sza- 
bályszerüen be is fizette. Mindezek 
joggal remélhették, hogy betfizetett 
pénzüket visszakapják vagy vissza- 
perelhetik. A helyzet valójában 
azonban nem igy áll. 

Temesvár városa ugyanis 1924. év ja- 

nuár hó elsején felfüggesztette a bir- 
tokváltozási illetéknek a kivetését és 

pedig azért, mert az uj községi adó- 

törvény a régi renndszert hatályon ki- 

vül helyezte. A város nem volt tisztá- 
ban azzal, hogy az uj törvény értelmé- 
ben egyes ilyen adókat és illetékeket 

fentarthat e vagysemamiértisnehányat 

A Déli Hirlap megirta, hogy a te- 

Kavarodás a városi illeték körül 
a temesvári tábla ellentétes indokolása következtében 

többek között a birtokváltozási ille- 
téket is felfüggesztette. Később azon- 
ban a város előterjesztést tett a mi- 
niszteriumnak, hogy a birtokváltozási 
illetéket ujból életbe kivánja léptetni, 
mert a város külön kataszteri hivatalt 
tart fent és ezen hivatal költségeinek 
fedezésére szándékozik az illetékeket 
forditani. Ez már 1924 május harma- 
dikán történt. A kormány a város elő- 
terjesztésének helyt adott és- vissza- 
ható erővel január elsejétől ismét 
hozzájárult a birtokváltozási illeték ki- 
vetéséhez. Amig a kérdés tisztázást 
nem nyert, vagyis 1924 január hó else- 
jétől május hó harmadikáig, a város 
nem vetett ki kataszteri illetéket, ha- 
nem csak utólag eszközölte azt. Azok 
az érdekeltek, akiknek ügye ebbe az 
időbe beleesett, utóbb a kivetés ellen 
reklamálással éltek, mert őket akkor 
nem lehetett jogosan megadóztatni, hi- 
szen a birtokváltozási illeték ezekben 
a hónapokban nem volt érvényes. Több 
felebbezés is érkezett akkor a város- 
hoz, de mivel a miniszterium vissza- 
ható erővel adta meg a kivetés jogát, 
a városi közigazgatási bizottság ezeket 
a felebbezéseket mind elutasitotta. Az 

érdekeltek a semmitőszék elé vitték 
ügyüket, ahonnan azonban a temes- 

vári táblához kerültek az iratok. 
.. .. 

az 

összes esetekben elutasitotta a ke- 

resetet, igy többek között egy na- 

e
s
a
a
n
a
s
 a
a
e
e
a
a
e
 

egy finom tartalmu elegáns kivitelü 

pariumkaze 
: Olcsó árak. Nagy választék! 

Krayer 
........................ 

Belváros, Szt. György-tér 
Gyárváros, 

.. eeeeeeseaseeee "e 
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követeli. 

gyobb temesvári részvénytársas 
gét is. Ebben az utóbbi esetben 

tábla azzal az indokolással utasi 
totta el a részvénytársaságot, ho 
a város kataszteri szolgálatot tart 
fen, ennélfogva az illetéket joz 
san vetette ki. 

Az általunk közölt legutóbbi esetben 
pedig, amikor egy hét előtt döntött 
hasonló természetü ügyben a tábla, 
homlokegyenest ellenkező áll: áspontra 
helyezkedett és kimondta, hogy a 
kormánynak nem állott jogában visz 
szaható erővel az emlitett négy hó 
napra a kataszteri illeték kivetését 
engedélyezni. 

Hét éve 
huzódó végkielégifési per 

Temesvár, dec. 23 

Gutjahr György évek előtt 
Hygiena vegytisztitó vállalatnál igaz- 

gatói minőségben müködött, azonb 

1920-ban végkielégités nélkül el 

csátották. Gutjahr a részvénytársaság 

akkori tulajdonosa, a Sternlicht 

család ellen a járásbiróságnál száz 
nyolcvanezer korona erejéig végkielé. 

gités iránti pert inditott. A tárgya 

előtti napon Sternlichték büntető fel 
jelentést tettek Gutjahr ellen, akit 

hütlen kezeléssel és sikkasztással vá 

doltak. Ezzel a járásbiróság Gutjah 

keresetének tárgyalását elhalasztotta 

Négy esztendő után, 1924-ben végre ki- 

mondta a biróság, hogy a Gutjahr ell 

tett büntető feljelentés alaptalan és az 

eljárást megszüntette. Gutjahr György 

most ujra beadta, illetve megsürgette 

a maga végkielégitési keresetét. Ek- 

kor a Sternlicht-család kifogással élt. 

hogy az ügy nem tartozik a járás 

biróság, hanem az iparhatóság elé. 

Gutjahr a törvényszékhez felebbezett, 

amely szintén kimondta, hogy ebben 

az ügyben az iparhatóság illetékes. 

Gutjahr erre az iparhatósághoz for- 

dult. de az érdekeltek kifogásokat 
emeltek az illetékesség ellen. Az ipar- 

hatóság tegnap foglalkozott ezekkel a 
kifogásokkal és elutasitotta őket. A 

perfelvétel tegnap meg is történt és 

az érdemleges tárgyalást január 9-én 

fogják megtartani. Gutjahr a lei be 

váltásának megfelelően a száznyols 

vanezer korona helyett kilencvenezer 

leit és annak 1920-tól járó kamatait 
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Öszkor és telen cipőkre legjobb 
a vörös, barna, szürkeés 
fekete szinü recézett 

Ceylon Crepe-talp. 
Hó- és sárcipőket 

fekete recézett gummnival 
olcson ujakká javitunk. 

Csak a 12267. sz. a. román szabada- 
lom versenyképes. 

Kiváló minőség! Tartós! Szép kivitel! 

AIIROFNmihely 
józsefváros, Bul. Carol (Hunyádi-u) 6 k 
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Felmentették 
a temesvári nyomdászokat 

Tin soara, december 23. 

A Banater Deutsche Zeitung n
yom- 

dájában még augusztus hónapban a 

izedőgépek körül baij támadt és
 a lap 

néhány napig nem jelenhetett
 meg a 

rrendes terjedelemben. A nyomda azon 

eve 

égek látogatását, 
kogy a mai viszonyok között az embe- 

t
.
.
.
.
.
.
.
 

a nézeten volt, hogy a munkáso
k szán- 

dékosan okozták a gépek elromlását 

és szabotáltak. Feljelentés folytán a 

temesvári ügyészség szabotálás m
iatt 

büntető eljárást inditott Kunst János 

zgépszedő, Glatt Ernő a temesvári 

nyomdász szervezet elnöke és annak 

fitkára Magyari Lajos ellen. A teg- 

nap megtartott törvényszéki tárgya- 

láson mindhárom vádlott azzal véde- 

kezett, hogy a gépek valóban rossza
k 

voltak, azért nem lehetett dolgozni és
 

a nyomdának nem volt elegendő sze- 

mélyzete. Másrészt tiltakoztak ama 

feltevés ellen, hogy a szervezet utasi- 

totta volna a nyomda személyzetet a 

szabotálásra. Weiser Sebestvén ügy- 

véd a temesvári nyomdatulajdonosok 

szövetsége nevében odanyilatkozott, 

hogy azóta a munkások és a nyomda- 

tulajdonosok között helyreállott a bé- 

kés viszony és nemkéria vádlottak 

büntetését. Nicolan ügyész arra való 

hivatkozással, hogy a vád nem nyert 

bebizonyitást, felmentést kért. A tör- 

vényszék rövid tanácskozás után 

felmentette mindhárom vádlottat. 

A szeretet 
irnepe a gyermekmenhelyen 

Tim.soara, december 23. 

Lélekemelően szep karacsonyi ün- 

lami gyermekmenhelyen. Mint min- 

den évben, ugy idén is, F a u r Zsófia, 

ez a nemesszivü uriasszony, volt a 

mozgató lelke a karácsonyfa ünnep- 

nek és az ő áldozatkészsége, valamint 

Faur Liviusz miniszteri igazgató 

jólelkü támogatása nélkül a menhelyi 

kicsinyeknek nem jutott volna aján- 

dék. Ott állottak a gyermekek a ka- 

rácsonyfa alatt, verseket szavaltak és 

énekeltek. A tizennégy müsorszámból 

álló ünnepség után Nemoian Jó- 

zsef dr. az intézet igazgatója szivből 

ijövő szavakban köszönte meg a ven- 

majd utalt arra, 

rek szinte közömbösek ezzel az ember- 

baráti intézménnyel szemben. Hálás 

köszönetet mondott Faur Zsófia ne- 

meslelküségének, akinek támogatága 

tette csak lehetővé a karácsonyfa ün- 

nepség megtartását, aki immár kilen- 

cedik éve gondol megható szeretettel 

a menhely szegény gyermekeire. A 

jelenlevők ezután lelkes ünneplésben 

részesitették Faur Zsófiát és Faur Li- 

viuszt. Végül kiosztották a kicsinyek 

között a karácsonyi ajándékokat. 
zzga 

Versenyen kivül! 
Karácsonyra vásároljunk 
Kincs-nél 

télikabátot 

Kincs-nél 
angol átmeneti kabátot 

Kincs-nél 
városi bundát 

Kincs-nél 
: bőrkabátot 

Kincs-nél 
szőrmekabátot 

Kincs-nél 
. férfiöltönyt 

Kincs-nél 
gyermekruha 

különlegességet 

mert minőség és olcsó 
ár tekintetében 

KINCS ARTUR 
ruhatelepe 

Gyárváros, Andrássy-ut Tel.: 18-58 

versenyen kivül áll! 

nepség folyt le tegnap délután az ál 

Szent estén érkezik meg Hauska 
Temesvárra, akit a bécsi ügyészség már utnak inditott 

Timisoara, december 23. 

A bécsi államüugyészség tegnap 

ujabb táviratban értesitette a temes- 

vari ügyeszseze, hogy Hauska 

Rudolfot, a nemég vagyonbukott 

Temesvári Szerb Takarékpénztár volt 

vezérigazgatóját már utnak inditott
ák 

Bécsből. Egyben jelezte azt is a táv- 

irat, hogy a magyar hatóságok, igy a 

hegyeshalmi járásbiróság már intéz- 

kedett Hauska átvételére és egyben 

rendelkezésre bocsátja azt a két csend- 

őrt, aki Hauskát a román határig 

kiséri. 

Kurticsnál a román határőrség 

veszi át és hozza be a temesvári 

szigurancára, amely viszont az 

ügyészségre szállitja, illetve át- 

adja Hauskát azonnal a vizsgáló- 

birónak. 

A bünös vezérigazgató. kihallgatását 

Popescu Péter vizsgálóbiró az ügyész- 

ségi fogházba való beszállitás után ha- 

ladéktalanul megkezdi. Elismerés illeti 

Popescu vizsgálóbirót és Bradescu 

Virgil táblabiró volt vezetőügyészt, 

akik szigoru eréllyel és 
hosszas után- 

járással elérték a kiadatást. Hauska 

saját költségén második
 osztályon te-zi 

mueg az utat Temesvárig.
 Akik méez az 

utóbbi napokban Bécsben beszéltek 

vele, kijelentik, Hauska
 bizik abban, 

hogy temesvári kihallga
tása után ki- 

derül majd artatlansága és számos 

olyan részletre kitér majd
 vallomása 

során, amely eddig még tisztázatlan 

kérdések egész sorát képez
i. 

Különben már könnyen veszi fel 

a sorsát és amikor ártatlanságát 

haugoztatta, ugyanakkor burkol- 

tan kifejezésre jutatta, hogy a 

bank bukásának igazi okaira
 rész- 

letesen rá fog világitani és beig
a- 

zolja, hogy ő voltaképpen csak
 esz- 

köz volt. 

Valoszinü, hogy Hauskát éppen
 Szent- 

estén hozzák Temesvárra és amen
nyi- 

ben avonatnak esetleges késése ni
ncs, 

ugy az Aradról este félhétkor érke
ző 

gyorsvonattal fut be Temesvárra
, ahol 

hónapok előtt még büszkén száguldo
tt 

Alfa Romeójával. 

a asma.z.sas
smma 

m nauame 

Szép asszonyok kegyetlen gyilkosa 
aki huszonkét nőt fojtott meg és rabolt ki 

Winnipeg, dec. 22. 

Izgalmas bünügyi drámát tárgyalt 
a 

vwinnipegi esküdtbiróság. A vádlott 

Earl Nelson, a gorillaember, 
aki a 

vád szerint huszonkét asszonyt gyil- 

kolt meg. A bestiális ember áldozat
ait 

megfojtotta és azután kirabolta. A 

gorillaember rendszerint feltünően 

szép nők ismeretségét kereste, azokat
 

elcsalta biztos helyre és ott végzett 

velük. A tárgyalás során kiderült, 

hogy egy izben már elmegyógyinté
zeti 

kezelés alatt állott, de onnan elszö- 

kött. Izgalmas pillanata volt a tárgya- 

lásnak, amikor a vádlott volt felesé- 

gét hallgatták ki. Az asszony előadta, 

hogy férjének sokszor brutális termé- 

szete miatt vált el. De amig ilyen te
r- 

mészettel birt, addig szép vonásai vol-
 

tak. Egyszer csak vérátömlesz
téssel si- 

került volt feleségét az életnek meg- 

menteni és volt férje, a gorillaemb
er, 

készségesen adta oda a vérét feleség
e 

egészségének helyreállitására. Az asz
- 

szony nézete különben az, hogy férje 

nem beszámitható. Az orvosszakértő 

szerint a vádlott éppeszü. Az esküdt-
 

szék egyhangu igenje után a biró kö- 

tél általi halálra itélte a gorillaembert
. 

Amikor a biró kihirdette az itéletet, 

azt szemrebbenés nélkül vette tudo- 

másul és csak annyit mondott: 

Semmi szavam sincsen az egész- 

hez, ártatlan vagyok! 

A közönség a gyilkos pártján állott 

és fagyosan hallgatta a halálos itélet 

kihirdetését. Kisebb incidensek is tör- 

téntek. A gorillaembert 1928 január 

tizenharmadikán este akasztják fel. 

sazazes 

fietelie vindoroi egy pénzsülnlvány 
amig Erdélyből eljut Kisodára a cimzett kezeihez 

Kisoda, dec. 22. 

Kisoda közvetlen tőszomszédságban 

van Temesvárral. azonban az állapo- 

tok sok tekintetben itt olyanok, mint- 

ha ez a virágzó község nem egy nagy
- 

város mellett, hanem valahol az ős- 

erdőben minden emberi kulturától ezer 

mértföldnyire feküdne. Legnagyobb 

baja van Kisodának a postával. A 

kisodai postaküldemények mind a te- 

mesvári második számu postahivatal- 

ba érkeznek, amelynek feladata azok 

továbbitása. A leveleket beleteszik a 

pályaudvari postán egy postazsákba 

és azt vonattal küldik el Kisodára, 

ahol azt a postamester megbizottja, 

ak! egyben levélhordó is. átveszi. HEl 

kell ismerni, hogy ez a leveleket mind- 

járt ki is hordja. Azonban a baj ott 

van, hogy a pályaudvari posta csak 

akkor küld postazsákot Kisodára, ha 

már annyi levél gyült össze, hogy ér- 

demes velük egy kisebbfajta posta- 

zsákot megtölteni. 

Igy aztán megtörténik, hogy 

egyik-másik kisodai cimzettnek 

sürgős levele gyakran három- 

négy napig is hever a temesvári 

kettes számu postán, amig on
nan 

továbbitiák. 

Még nagyobb anomália azonban, 

ami a postautalványok kézbesitése 

körül történik. A kisodai postautalvá- 

nyokat ugyanis a józsefvárosi vasuti 

postán szintén gyüjtik és egyszerre 

küldik ki. Itt már nem napokra menő 

késésről van szó. hanem egyekét, sőt 

három hetes hevertetésről is. Ugyanis 

a rendszer az, hogyha egy csomó posta- 

utalványt kifizetés végett kiküldtek 

Kisodára, akkor az ujabb transzport 

csak akkor megy ki ismét, ha már az 

első sorozatnak valamennyi elismervé- 

nye beérkezett. Ez pedig nehezen és las- 

san megy. Kisodán ugyanis csupa sze- 

gény ember lakik, olyan, aki napköz- 

ben rendesen valamely temesvári 

gyártelepen dolgozik. Ezeket bizony 

nagyon körülményesen lehet csak 

megtalálni. 

A levélhordó 

is kénytelen keresni, 

kézbesiteni tudja a postautal- 

ványt. Igy aztán sok kisodai em- 

ber hiába várja a pénzét. 

nyolcszor-tizszer 

amig végre 

Mostanában történt, hogy egy kisoda
i 

asszonynak Erdélyben élő fia pénzt 

küldött, hogy utazzék sürgösen hozzá, 

mert nagyon beteg. A cimzett a pénzt 

a fentebb emlitett rendszer miatt az 

Schuster 

.. tölgy-, eseresznye- és pükkfabutorok
, 

. 9 
madárjavor, topoly- és körisfabetéttel 

őriási választékban 

megtekinthetők vételkényszer nélkül! 

Főüzlet és gyár: 
(A sárga villamos végállomása) Telefon 11-91. 1867 

feltünően olcsó áron, 

Temesvár, III, Korona-u. 14. 

3. oldal 

utalványnak Temesvárra való érke- 

zése után csak tizennyolcadik napra 

kapta meg. Közben a fia egyre iratta 

a kétségbeesett leveleket, hogy jöjjön 

már az anyja. Szerencsére a fiu a har- 

madik héten jobban lett. De éppen 

ugy meg is halhatott volna. A szegény 

asszony ebben az esetben a posta szli- 

vegségéből még a temetésen sem vehe- 
tett volna részt. Nagyon üdvös volna, 

ha a kisodai postának Temesvárról 

való továbitása terén a közönség érde- 

kében való javulás mutatkoznék. 

Meghosszabbitottak 
félévre az italmérési 

engedélyeket 

Temesvár, dec. 23. 

A temesvári vendéglősök és kávé- 
sok ipartársulata mozgalmat inditott 

a pénzügyminiszteriumnak az italmé- 
rési engedélyek szabályozására vonat- 

kozó rendeletének módositása érde- 

kében. A pénzügyminiszterium rende- 

lete szerint ugyanis mindazok az ital- 

mérési- engedélyek, amelyeket 1923 

után adtak ki, ez év december har- 

mincegyedikén érvényüket vesztik, 

Az ipartársulat közbenjárására a 

pénzügyminiszter ezen ideiglenesek- 

nek deklarált engedélyeket a jövő év 

junius harmincadikáig, hat hónapra 

meghosszabbitotta. A pénzügyminisz- 

teriumban tartott értekezleten egvben 

tárgyalták a temesvári vendéglősök 

és kávésok azon memorandumát is, 

amelyben kérték. hogy az éttermek ré- 

szére kiadott italmérési engedélyekben 

a megállapitott fiksez órákat törölje. 

Az engedélyek értelmében ugvanis az 

éttermekben csak délelőtt tizenesvtől 

délután háromig és este hét órától ki- 

lencig szabad a vendégeknek italt ki- 

mérni. A memorandum hivatkozik a 

Bánságban még érvényben levő ma- 

gvyar törvényre, amelv ilven korláto- 

zást nem ismer. A tárovalások folva- 

mán a pénziüevminisztaerinm enge- 

dett merev álláspontiából és hailandó 

az ügyet minisztertanács elé vinni. 

Amaennviben a minisztertanács ked- 

vezőtlen határozatot hozna. ugy a te- 
mesvári vendáoláeök és kávások tnar- 

társnulata a döntést a sammitőszáknél 

panasszal támadia meg és raeménve 

van. hogy ezt a sáralmea rendeletat 

hatálvon kivül helvyezi. 

NEMETORSZÁG VÉDI A SZOVJET 

ÉRDEKEIT KINÁBAN. Berlinből je- 

lentik: A szovjetkormány felkérte a 

német birodalmi kormányt, hogy Dél- 

kinában vegye át érdekeinek képvise- 

letét. A német kormány utasitotta dél- 

kinai konzuljait, hogy a lehetőségek 

keretein belül igyekezzenek Délkiná- 

ban a szovjetkormány és az orosz ál- 

lampolgárok érdekeit képviselni. 

karácsonyi aján- 

dékoetvásárol, te- 

kinise meg ok- 
vetlenül 

KATZKY 
karácsonyi kiál- 
litását a Mercy-u. 
10. sz. a. üzletben 

Kapható 
a legnagyobb válasz- 

tékban gramofon, tánc- 

lemezek, varrógépek 

kerékpárok, motorke- 

rékpárok, futtballok, 

zseblámpák. 
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Hirek 
Isten szava 

A jó Isten hozzánk 
Sohase szól szebben, 

Soha érthetőbben, 

Mint a szeretetben! 

Szivünk dobogása: 
Az Isten beszéde. 
Megérti a földnek 
Minden nemzetségel 

Ha szánva lehajolsz, 
Akármely szegényhez: 
Az Isten keze ért 

Szived pereméhez! 

Minden falat, amit 
Megfelezel mással: 

Fölér Isten előtt 

Egy-egy imádsággal! 

S mig födeled védőn 

Hajlik az árvára: 

Ha szalmafödél is, 

Az az Istenháza! 

Mert az Isten hozzánk 
Sohase szól szehben: 
Mint a könyörülő, 
Igaz szeretetben! 

Szabolcska Mihály. 

- Duca belügyminiszter beteg. Bu- 

karestből jelentik: Duca belügy- 
miniszter sulyosabb náthában betegen 

fekszik és orvosai tanácsára nem 
hagyhatja el lakását. 
- Unnepi istentiszteletek az evan- 

gelikus templomban. Az istentisztelet 
karácsony első ünnepén német, a má- 
sodik ünnepnapon pedig magyar nyel- 
ven lesz megtartva. Mindkét kará- 
esonyi ünnepnapon nurvacsoraosztás 
lesz. Szilveszterkor délután öt órakor 
német-, ujév napján pedig magyar- 
nyelvü istentisztelet lesz. 
- A temesvári munkanélküliség 

ügye a szenátusban. Bukarestből je- 
lentik: A szenátus legutóbbi ülésén 
Raducana nemzeti parasztpárti 

szenátor az Erdélyben és Bánságban 
egyre nagyobb méretet öltő munka- 
nélküliséget tette szóvá. Utalt arra, 
hogy Temesvárott, ebben a hatalmas 
kereskedelmi és gyáripari gócpontban 
már olyan ijesztő a helyzet, hogy a 
munkanélküliség tüntetéssé fajult. 
Kérte a kormányt, hozzon hathatós 
intézkdéseket a munkanélküliség eny 
hitésére. 
Az Erdélyi és Bánsági Népkisebb- 

ségi Ujságirók Szövetségének Temes- 
vári Szervezete nyomatékosan figyel- 
mezteti a temesvári közönséget, hogy 
Zaganescu és Berger nevü urak 
által Temesvári Ujságirók Klubja né- 
ven propagált egyéni vállalkozáshoz 
semmi köze sincsen és attól teljesen 
távol áll. 
- Kllenc diák a hadbiróság előtt. A 

bukaresti hadbiróság előtt kezdődött 
annak a kilenc diáknak bünügyi tár- 
syalása, akit az ügyészség a nagyvá- 
radi és kolozsvári rombolásokban való 
részvétellel vádolt. A tárgyalás meg- 
nyitása után a védők illetékességi ki- 
fogást jelentettek be, de a biróság a 
bejelentést elutasitotta. A tárgyalás 
folyamán valamennyi vádlott diák ta- 
gadta bünösségét, mert a rombolások- 
ban nem vett részt. Sem az üzletek ki- 
fosztása, sem a kegyszerek megron- 

végállomásokról 

lozsvári diáktüntetésekkel kapcsola- 

Disszidensek a 

Bukarest, december 23. 
A liberális pártban bizonyos elégü- 

letlenség uralkodik. Vannak olyanok, 
akik aspirációik nem teljesitése miatt 
neheztelnek, vannak viszont, akiket 
egyéni ambició füt. A disszidens li- 
berálisok most külön pártszervezetbe 

tömörülnek. Számszerint tizenkilencen 
vannak és a karácsonyi ünnepek után 
értekezletet tartanak, amelyen megvá- 
lasztják a disszidensek pártvezérüket. 
A választás után nyomban beadják a 
választói jegyüket az országos köz- 
ponti választóbizottságnak, mert a leg- 
közelebbi választáson, már önállóan 
akarnak résztvenni a választásokon. 
A disszidensek továbbá ugy döntöt- 

liberális pártban 
akik elégedetlenek a párt mostani vezetésével 

tek, hogy a mai pártszervezetbe a Ili- 
berális pártból esetleg hozzájuk csat- 

J lakozni akarókat nem fogadják be. A 
párt megalakulása után közvetlenül 
manifesztumot intéznek az ország la- 
kosságához és ebben kifejtik azokat az 
okokat, amelyek arra késztették őket, 
hogy a Bratianu Vintila vezetése alatt 
álló liberális párt ellen szervezkedje- 
nek. Eddig szól a mindenképpen érde- 
kes politikai hir, most már csak az a 
kérdés, mit szól ehhez a kormányel- 
nök, mert a választói törvény értel- 
mében, ha a képviselők elhagyják azt 
a pártot, amelynek jelével képviselők- 
ké választották őket, ugy elvesztik 
mandátumukat. 

- A villamosvasut karácsonya. Ér- 
tesitjük a t. közönséget, hogy kará- 
csony előestéjén, folyó évi december 
hó 24-én az utolsó villamoskocik esti 
nyole órakor fognak a gyárvárosi 

elindulni. A villa- 
mosvasut igazgatósága. 

- Amerikai magyarok ünnepe. Bu- 

dapestről jelentik: Az Amerikában le- 
leplezendő Kossuth-szoborhoz Magyar- 
országból számosan zarándokolnak ki 
és erre a célra megalakitották a Kos- 
suth-zarándok-bizottságot. Ez a bizott- 
ság most kapta meg Cleveland városá- 
nak hivatalos meghivását a leleple- 
zésre. Cleveland magyarjai hallatlan 
fogadtatást terveznek az érkező ma- 
gyar vendégek számára. Ez lesz az 
első alkalom, amikor a magyar társa- 
dalom közvetlen kapcsolatba lép az 
amerikai magyarsággal. 

- Házasság. Grosz Imre és Do- 
náth Bözsi december hó huszonki- 
lencedikén tartják meg esküvőjüket. 

Karácsonytadiszek 
GALAMBOS-ecégnél 
- Felfüggesztett és elbocsátott rend- 

őrtisztek. Bukarestből jelentik: A ko- 

tos vizsgálat alapján a belügyminisz- 
ter felfüggesztette állásától Chifor 
Jánost, a kolozsvári rendőrprefektura 
igazgatóját és elrendelte ellene a fe- 
gyelmi vizsgálatot. Felfüggesztették 
továbbá Cloanta Jenő rendőrfel- 
ügyelőt, Faragó szubkomiszárt, 
Co t z János komiszárt és Poruti 
György rendőrlegénységi parancsno- 
kot, akiket állásukból elbocsátottak. 

* Missis Maud, a kiváló gondolat- 
olvasónő Amerikába szerződött. El- 
utazása előtt Józsefváros, Str. Bratianu 
(Uri-utca) 4. sz. alatt fogadja rövid 
ideig a közönséget. Az életsorsát 
mondja meg mindenkinek és már a 
belépésnél nevén szólitja önt. 
A Szociálas Misszlótársulat gyár- 

városi szervezete, mint minden eszten- 
dőben, ebben az évben is gondoskodik 
a kerület szegény lakosainak kará- 
csonyáról. A szervezet élelmiszereket 
és ruhákat gyüjtött és ezeket ötven 
szegény között december 23-án, dél- 
után három órakor osztja ki a gyárvá- 
rosi zárdában. A huszezer lei értékü 
ajándékon kivül pénzsegélyt is jut- 
tatnak a szegényeknek, amennyiben 
ezek mindegyike száz leit kap. A szer- 
vezet ezenkivül negyven méter ingye- 

sálása nem az ő müvük volt. A tár- 
gyalást tegnap folytatták és számos 
tanut hallgattak ki. 
- A temesvári kamara ülése. A te- 
mesvári kerekedelmi és iparkamara 
kedden, december huszonhetedikén 

délután félnégy órakor igazgatósági 
választmányi ülést tart. Napirenden 
van Hariescu Cézárnak kormány- 
biztossá, Popoviec1 Virgilnek 
pedig cenzorrá történt kinevezése, a miniszterium válasza az 1928. évi költ- 

jóváhagyására vonatkozólag, a lugosi és oravicai külszolgálat meg- szervezése és Hollinger Péter indit- ványa a kisiparosság helyzetére vo- natkozólag. ; 

nes tüzifát oszt ki. A Szociális Misszió- 
társulat gyárvárosi szervezete nem 
feledkezik meg a szegényház ápoltjai- 
ról sem és ezek számára a józsefvárosi 
Asszonyszövetséggel együtt élelmisze- 
reket gyüjtött, melyket pénteken szál- 

- A lei stabilizálása. Bukarestből 
jelentik: A valutastabilizálásra nézve 
a Rador felvilágositásért a Banca Na- 
tionala vezetőségéhez fordult. A nem- 
zeti Bank vezetősége részéről azt a 
felvilágositást kapta, hogy a stabilizá- 
ció időpontja és feltételei még nem 
állapithatók mesg, sem pedig a kulcs, 
amely számos tényezőtől függ. Való- 
szinü, hogy a stabilizáció napi árfo- 
lyamon fog megtörténni, hogy igy a 
gazdasági élet megrázkodtatása elke- 
rülhető legyen. 
- Sikkasztó postatisztviselőnő. A 

temesvári törvényszék tegnap tár- 
gyalta Piacsek Gizella csákoval 
postatisztviselőnő ügyét, akinél rovan- 
csolás alkalmával nyolcvanezer lei 
hiányt fedeztek fel. A tisztviselőnő 
nyomorult anyagi helyzetével véde- 
kezett és bevallotta, hogy a pénz egy- 
részét elköltötte. Havi nyolcszáz lei 
fizetése és teljes ellátása volt, de eb- 
ből a pénzből nem tudott megélni. A 
törvényszék az enyhitő körülmények 
figyelembe vételével a vádlottat hat 
havi fogházra itélte, amelyből három 
hónapot a vizsgálati fogsággal kitöl- 
töttnek vett. A védő kérelmére a tör- 
vényszék a vádlottat szabadlábra he- 
lyezte. 

Áramszünetelés. Hétfőn, de- 
cember 26.án, d. e. 11 órától déli 1 
óráig az áramszolgáltatás szünetel a 
kővetkező vonalakon: Belvárosban a 
Premier vonal, Lloyd-sor, Régivár- 
utca, Erőd-utca, Bőrze-utca, József- 
városban Pályaudvar-ut, Uri-utca, 
Mehalában Blaskovits.telep és az egész 
Rónácz:z 
Fázott a kilencven éves asszony. 
Székely Mária kilencven esztendős 
asszony, akinek senklje ninesen, el- 
hagyottan és szegénységben tengeti 
életét. Tegnap délelőtt Nagyzsák-utca 
16. számu lakásáról elindult ismerő- 
seihez, hogy egy kKicsit melegedjék. A 
hidegtől meggémberedett beteg teste 
azonban nem tudott messzire jutni. A 
Fő-utca 27. számn ház előtt a gyenge- 
ségtől összeesett. Az előhivott mentők 
nyujtottak neki első segitséget, aztán 
a lakására szállították. 

Karácsonyi monstrehang- 
verseny 

Dec. 26-án 
a Tiszti Kaszinóban. 
legyek: Bánátnál. 

- Karácsonyfa ünnepély a Turul- 
zyárban. A Turul cipőgyár december 
huszonnegyedikén, szombaton déli egy 
órakor karácsonyfa ünnepélyt rendez 
a gyár vezetősége által létesitett mun- 
kás gyermekotthonban. Az ünnepé- 
lyen a gyárigazgatóság ajándékban 

részesiti a Tnurul cipőgyárban alkal- litanak ki a szegényházba. mazott munkások gyermekeíit. 

sárnap délig van nyitva a fürdő 

- Leégett épülettömb, Be 
lentik: Rathenauban nagy t 
amelyet a tüzoltók nem k 
tani, mivel a viz belefagyott 
lőkbe. Egy épülettömb teljese 
pusztult. 
Níégyezer méter ass 
Londonból jelentik: Costes és 
pilóták tegnap hajnalban s 
Sant Jago de Chileban és oste 
érkeztek Bollvia fővárosába, Bal 
Ezerkétszáz mértföldes utat ' 
meg és az Andesek fölött három 
ezer méter magasságban repültek. 
juk tizenhárom és fél órán át tar 

" Joehnu-féle gőzmosógépek, karéktüzhelyek, állandóan égő bály 
hák a legegyszerübbtől a legfinomal kivitelig kaphatók Scherter Ott 
nál Timisoara, Belváros. 
- Előadás a munkásottho 

Szana András 

nagytermében előadást tart Mit 
és mit gyógyit a Röntgen? cimei 
adás klegészitéseképpen film. S] 
bemenet, vendégeket szivesen lát 
- Egyre dagad a kötvényham 

panama. Párisból jelentik: Mos 
tant ki, hogy Párisban német ol 
teket is hamisitottak és ebben a 

viselő és lapszerkesztő is szerepe 
nek nevét most hozták nyilvánoss 
Calmon édesanyjával vezettette 
cimletekre a tulajdonjogi nyila 
tot, aki ilyen módon kilene 

mondta magát. Az igy bejelentett 
vényeket aztán lebélyegeztették. 

Követeljen 
mindenütt 
AMITIIE-bélyeget. 

ségét pedig ágyba kényszeritették és 
megparancsolták neki, hogy hajnal előtt 
ne merjen onnan kimocoanni. A csend- 
őrség meginditotta a nyomozást. Ki 
hallgatták a gazda feleségét Tóth 

vartan viselkedett, hogy felkeltette a 
csendőrség gyanuját. Hamarosan meg- 
állapitást nyert, hogy nem volt törvé- 
nyes felesége a meggyilkoltnak, ha- 
nem vadházasságban élt vele. A csend 
őrség most az eddígi gyanuokok alap- 
ján Tóth Veronikát, akiról az a fel 
tevés alakult ki, hogy részese a r 
lógyilkosságnak, letartóatatta. 

' Baile Cenirala a volt Hungá 
fürdő értesiti t. vendégeit, hogy 

4 

hétfőn egész nap zárva lesz. 
Feloldott pénzügyi kihagás A 

temesvári pénzügyigazgatóság az ér 
dekeltek tudomására adja, hogy mind 

trányban Calmon szocialista 

János házába, a gazdát megölték, öőt 4 
ezer dínárt elraboltak, a gazda fele- u 

Veronikát is, aki azonban olyan za / 

márka értékü cimlet tulajdonosának , 

- Hablógyilkossággal gyanusitott util 
szerető. A jugoszláviai Felsőmuzsla uli 
községben, mint jelentettük, éjnek uhni 
idején betörtek Fekete-Taká cs 

Uát 

mi 

azokban az örökségi ügyekben, ar 
lyeket még a régi bélyegtörvény ala 
ján nyifottak meg, de az nj bélyeg 
törvény ötvenedik szakasza értelm 
ben az örökösök ujabb nyilatkozat 
tételre voltak kötelezve, a pénzügy 
miniszter a november hó elsején le- 
járt hat hónapos bejelentési határ 
időt ujabb hat hónappal, 1928. évi m 
jus hó elsejéig meghosszabbitotta 
miniszter egyben ntasitást köldö 
hogy mindazok, akik novaraber hó el 
seje után adták be a nyilatkozataik t 
és igy a törvény értelmében pénzügyi 
kihágást követtek el, ez alól a kihá- 
gás alól mentesitessenek. / 
Derék községi előljáróság. Zom- 

borból jelentik: A Zombor melletti 
Cserven községben Bogdanóo 
vics Luka volt adóügyi és Def 

Az ASVANYVIZ 
FEJE 

Isakor nyomtalannl eltünt, Bogdanovi- 
icsot azonban sikerült kézrekeriteni 

zőt 

csics István jelenlegzi adóügyi 
jegyző ellen az ügyészség körözőleve 
let adott ki. A két jegyző százezer 
dinárt sikkasztott a község pénztá á 
ból. Defcsics a vizsgálat megindul á 

beszállították az ügyészségi fogházb 
Ezzel párhuzamosan a belügyminis 
ter St oj a György községi főjegy 

választási visszaélések miat 
felfüggesztette állásától. 



sába visszahelyezett jegyző. 

erka Ödön zsombolyai má- 

! ez év szeptember havában 

18998 óta Zsombolya község 

plgálatában áll, a temesvári itélő- 

J mint közigazgatási biróság- 

rt indított visszahelyeztetése 

nt. Az itélőtábla M a rta Sándor 

táblai főelnök elnöklete mellett 

glalkozott a jegyző ügyével. A tábla
 

találta, hogy Scherka felfüggesz- 

e és állásából való elbocsátása, har- 

ne évi munkásság utár 

ltánytalan, hamena törvénytel" 

és elrendelte Scherkának állásá- 

aló visszahelyezését. A tábla ité- 

te indokainál fogva annyira érde- 

s hogy azt a Kolozsvárott megjele- 

5 igazságügyi közlönynek is meg- 

dik közlés végett. Az itéletet Marta 

ndor dr. táblai főelnök szerkesz- 

tte. 

Arokbha zuhant autó. Sopronból 

lentik: Knehler Miksa énité- 

eti tanácsos Kovald járá
sbíró fe- 

teségével, Scheir inger mérnök- 

el és egy technikussal Csaitáról au- 

én ment Felsőőrre. Az autó, melyet 

Gzeehler vezetett, másfélméte
res árok 

zuhant. Kovaldné azonnal m
eghalt, 

leheiringer sulyosan, a m
ásik két 

tas könnyebben sebesült. 

A „Royal"-kávéház vezetősége
 

isztelettel értesiti a n. é,. közön- 

égel, hogy f. hó 15 től kezdveismét 

evezette a világvárosi műsort a 

! Kávéházi műsor kezdete 

A barban külön műsor 

A n é közönség szives 

pártfogását kéri Gombás Ist
ván. 

gGyilkosság a nő miatt. Buda
pest- 

ről jelentik: Pándi János
 és Pal- 

köó István napszámosok e
gy Rotten- 

biller-uteai korcsemában iddogáltak. 

Megismerkedtek egy nővel, akit asz- 

talukhoz hivtak. Reggel felé illumi- 

muált állapotban távoztak és az
 utcán a 

nő miatt szóváltásba elegyedtek, 

aindketten annyira feldühödtek. 
hogy 

ki szokta használni azt az alkalmat, 

A 
Ha valaki elkiáltotta magát: Pierrot! 

- fölemelte fekete fejét. Az emberek 

nevettek azon, hogy milyen értelmes 

kutya. ; 

Megesett néha, haegyedül voltunk a 

szobánkban, hogy egymásra néztünk, 

Két fej. az enyém és az övé, egy- 

szerre fordult egymás felé. (Gyakran 

gondoltam rá, hogy milyen különös 

is az az egyszerü tény, hogy ketten 

egyszerre néznek egymásra.) 

Ez a kutya akkor jött, amikor jönnie 

kellett. Belépett az életünkbe, mikor 

szükségünk volt rá. Emma és én, - 

be kell vaHanom, már untuk egymást. 

Mikor az embr sokáig van kettesben, 

ismét egyedülvalóvá válik. 

Közénk ebben az időszakban érke- 

zett meg Pierrot és pótolt mindent. 

Valósággal imádtuk és az állat szere- 

tetén át lassanként elérkeztünk oda, 

hogy mindent szerettünk. 

... Egy nap Plerrot eltünt. Máskor is 

amit a nyitva felejtett ajtó jelent és 

leszökött az utcára. Most azonban nem 

tért vissza. Hiába kerestük, hiába 

i kutyánk 
Irta: Henri Barbusse 

melankóliaféle zuhant ránk ettől az 

mielőtt 

tördeltük kezünket: Pierrot eltünt. 

Nem mertük egymásnak megvallani, 

hogy milyen fontosságot tulajdonitot- 

tunk ennek. Nem mertünk őszinték 

lenni egymással szemben sem, nehogy 

a másik őrültnek gondoljon. Az állato- 

kat gyászolni nagyon nehéz: titkolni 

kell a fájdalmat. Mégis valami furcsa 

Időtől kezdve. 

Elmult egy esztendő. Egy este, ami- 

kor hazatértünk, a kapu alatt egy 

fekete kutya ugrott rám. Alig vártuk, 

hogy a szobánkban legyünk. Amikor 

lámpafénynél néztük meg, valami 

idegenszerüséget láttunk raijta. Pier- 

rot egyszere bukfencet vetett és na 

gyon gyorsan kezdett rohanni az asz- 

tal körül. A kályha iőtt megállt - 

és két ujabb bukfenc következett. Még 

bámulatunkról magunkhoz 

térhettünk volna. a széken termett, 

két első lábára állt és azután leugorva 

elnyult a szőnyegen. 

Tudós kutya" lett belőle, - 

mondta Emma és a hangjában fáj- 

dalom volt. 

- Hallatlan, - mondtam én és több 

szó nem jött belőlem. 

-. Egész más kutya lett, - panasz- 

kodott Emma. - Nem az, ami volt, 

vagy 

többé. 

Régi meghitt 

akart visszatérni. Gépiesen kérdeztem: 

legalább is nem a mienk 

hangulatunk nem 

- Hány óra? 

Nem voltunk többé otthon. Látóga- 

tók voltunk egy szalónban, ahol az 

emberek kötelességszerüen ülnek egy- 

más mellett és saját gondolataik he- 

lyett, udvariasságokat mondanak egy- 

másnak. yysaa 

vess 
m 

A Ui gépkocsi-világrekord. Lon- 

donból jelentik: Montlery Bruce 

kést rántottak. Pándi öt késszurás
sal 

leferitette Palkót, majd a földre 

M esett emberre vetette magát és átvág- 

ta a nyakát. Palkó István meghalt. 

A gyilkost letartóztatták. 

EElőadás a karácsony misztikumá- 

ról. A temesvári teozófiai társaság e 

hó 23-án, pénteken, este 7 óra 15 per
c- 

kor, nyilvános felolvasást rendez
 a vá- 

osi zeneiskola nagytermében, ahol a 

temesvári páholy elnöke Rusnu 
Szil- 

viusz magyar nyelven, a karács
onyi 

napok misztikumáról fog beszé
lni. A 

nagyon érdekesnek igérkező felolva- 

sásra bárkinek szabad belépése van 

és a teozófiai társaság minden érde
k- 

lődőt szivesen lát. 

Magyar kulturestély 

Dec. 26-án 
a Tiszti kaszinóban 

250 dalárdista közremüködésével. 

legyek: Bánátnáél. 

Deutseh Testvérek - udvari szál- 

ditók. Egy régi, szolid. messze vidé- 

ken ismert temesvári cég, a Deutsch 

Testvérek, női divat és teksztilárucég, 

máéltán megérdemelt kitüntetéshez 

miniszterének leirata, hogy a Deutsch 

itotta néhai Denutsch Gábor és 

övid idő alatt anmuyira felvirágoztat- 

a. hogy vevőköre az egész Bánságra 

iterjedt. Az idők folyamán a cég 

irneve egyre gyarapodott és ma már 

z egész országban kiválóan ismert. 

i a c h Hermannak, a cég tulajdo- 

nosának három év előtti halála után 

az üzlet vezetését S zenes Dezső 

és Biach Frigyes vették át, akik 
mindenben megóvják a cég régi tra- 

icióit, szolidságát és kuláns voltát. 

A cég kitüntetése temesvári keres- 

kedelmi körökben is nagy megelége- 

ést keltett. 
A Lloyd Tavernában az összes ta- 

gok december hó tizenhatodikától 
kezdve nj müsort mutatnak be. Boyer 

és Waldner komikusok szenzációs Patt 
és Pattachon utánzatokkal, valamint 

acagtató mokákkal mulattatnak. A ze- 

nét az országos nevü Marian-Munte- 
zenekar ezolgáltatija. 18
 

jutott. Most érkezett meg a királyi ház 

Testvérek cég az udvari szállitói cl- 

met kapta. A céget még 1867-ben ala- 

házaspár december nyolcadikán autón 

utnak indult, hogy uj világrekordot 

állitsanak fel. A házaspár utja most 

ért véget. Kétszázhusz és fél óráig 

voltak uton és azalatt kocsijuk tizen- 

ötezer mértföldet futott be. Oránkínt 

átlag százkilenc és fél kilómétert tet- 

tek meg. A főrekordon kivül több 

közbeeső rekordot is állítottak fel. 

- A Temesvári Állatvédő Egyesü- 

let december 29-én eete félnyolckor az 

Arany ökör szállodában választmányi 

ra való tekintettel az elnökség kéri a 

tagokat teljes számban való megjele- 

nésre. 

- Kiilrtotta a családját. Csaszlau- 

ból jelentik: Megrenditő családi drá- 

ma tartja izgalomban a községet, 

Osoba Rezső prelonci kereskedő 

agyonlőtte két fiát, lelőtte a feleségét- 

majd öngyikosságot követett el. A 

családi dráma áldozatai mind meg- 

haltak. A rémes tragédiára a keres- 

kedő zilált pénzügyi helyzete adott 

okot. 

- Két ujját leszakitotta a gép. A 

józsefvárosi szeszgyárban Fratila 
Romulusz tizennyole esztendős nap- 

számosnak jobbkezét elkapta a gép és 

két njjiát leszakitotta. Fratilát a men- 

tők kórházba szállitották. 

- Tettenért piaci tolvaj. Haber 

Bóza foglalkozás nélküli nő ismert 

alakja a temesvári piacoknak, ahol a 
vásárló asszonyok zsebéből kilopja 
azok pénztárcáját. Tegnap a iózsef- 

városi Scudier-téren ismét tetten ér- 

ték és letartóztatták, 

nagyszabásu üzeme. Kivül, 

Leszakadt halottas szoba. Mad- 

ridból jelentik: Chantza falucskában 

meghalt egy földmives, akinek rava- 

tala körül husz ember gyülekezett. A 

gyászolók alatt egyszerre beszakadt a 

szoba padlója és valamennyien a pin- 

cébe zuühantak. Mindnyájan sulyos sé- 

rüléseket szenvedtek. Egy fiatal lányt 

a rázuhant koporsó bhalálra nyomta. 

ülést tart. A tárgysorozat fontosságá- 

Bukarestben a,GRAND HOTEL" 
Calea Victoriei 11 
belül teljesen átalakitva, a modern kényelem 

és a legujabb vivmányokkal pazarul fel van szerelve, megbizható és 

ügyes személyzet gondoskodik a laátogatók kényelméről és szüksé
gletei- 

ről. - Különös gondot forditottunk arra, hogy a ház előkelőségének 

himneve csorbát semmiben se szenvedjen. - A legkülönbözőbb igények, 

valamint a legpazarabb igényekkel számot vetettünk. 

A Eloyd Tavernában kávéházi 
árakon étkezhet. Világvárosi műsor, 
Szabad parkett-tánc. 

- Vizipoló mecs. Budapestről je- 

lentik: A téli vizipolómecsben, amelyet 

a Rudas-fürdőben tartottak, az FTC 

5:2 arányban győzött az MTK fölőött. 

5. oldal 

- Magyaroszág a szinházi olim- 

piászon. Budapestről jelentik: Az Ode- 

on állami szinház igazgatója, aki 

egyben a leghiresebb francia rendező, 

Klebelsbenreg magyar kultusz- 
miniszterhez levelet irt, amelyben a 

nyáron tartandó szinházi olimpiászon 

meghivta Magyarországot. A levélben 

azt tanácsolja, hogy a Franciaország- 

ba induló magyar reprezentativ tár- 

sulat Párison kivül Bécsben, Svájc- 

ban és Németországban is tartson 

előadásokat. A magyarokon kívül meg 

hivták Reinhardtot, az angolokat, dá- 

nokat, hollandokat, flammandokat, 

spanyolokat, osztrákokat, olaszokat. 

azonkivül meghivtak egy délamerikai 

és egy északamerikai szintársulatot is. 

Az olimpiász egyszerre három szinház 

ban fog folyni. 

A férjéért aggodó asszony rém- 

tette. Londonból jelentik: A mult heti 

aviatikai versenyen Meyer pretóriai 

pilóta lett a győztes. Haza távirato- 

zott feleségének, hogy a versenyt 

megnyerte és repülőgépével érkezik. 

Megérkezve a lakásán rettenetes jele- 

net várta. A felesége és két gyermeke 

holtan feküdt, mellettük pedig revol- 

ver hevert. Megállapitották, hogy az 

asszony valószinüleg pillanatnyi el- 

mezavarban követte el a tragédiát. 

Nagyon félt, hogy a férjét a verse- 

nyen baleset éri és ez a rettegés há- 

boritotta meg elméjét. 
* Ha Temesvárra jön. kérje 

mindenütt az inovenes tájékoztatót 

(Conducatoml prin Timisoaral 

A Lábát törte a sikos járdán. To- 

naa Lázár hatvankét éves munkakép- 

telen ember, aki koldulással keresi ke- 

nyerét, a gyárvárosi Hajó-utcában a 

sikos uton olyan szerenesétlenül esett 

el, hogy jobb lába a felső combban 

eltörött. A szerencsétlen öreg embert 

a mentők a hórházba szállitották. 

Autóhóláncok 
autókhoz olcsón kaphatók. 

Deutsch Jakab 
Timisoara-Gyárváros, Str. Dacilor 
(Fő-utca) 56. :: Telefon: 6-01. 

A Autó és szán karambolja. Az 

utóbbi napokban a temesvári uteákon 

a különböző jármüvek között ismételt 

karambolok történnek. A baziási vá- 

gány előtt az 1246. számu autó össze- 

ütközött a 3. számu bérszánnal. Az 

utóbbinak oldala csekély sérülést ka- 
pott. A második összeütközés a fő- 
posta előtt történt. A temesvári tüzér- 

- Kulturdélután. A temesvári Hít- 

habrut Barissia Herzl és Aviva Her- 

hjja, ifjusági alakulatok, melyek a 
Zsidó Nemzeti Szövetség fenhatósága 

alatt állanak, a december hó tizenhete- 

dikére tervezett kulturünnepélyt va- 

gsárnap, december huszonötödikén dél- 

után öt órakor tartják meg a zsidó ly- 

ceum tornatermében. A kulturdélután 

mniüsora változatos és a megjelenőknek 

kellemes délutánt szerez. A délután 

keretében Verm es Ernő tartja az 

ünnepi beszédet. A rendezőség ezuton 

is meghivja a közönséget az iinne- 

pélyre. 

- Minden este telt ház kacagja végig 

egy órán át tartó teljesen uj müsorát, 

továbbá a három Edillas komikus 

revüt. Elizarow nagyszerü orosz 

kvartettet, F alus Margit operaénekes- 

nőt és a decemberi uj müsort! Szolid 

kávéházi árak, meleg vacsora vendéglői 

Arakon. Vasárnap délután öt órai mü-
 

soros tea. 

Mérséke 

250 szoba, hideg es meleg vizvezetéek a nap 

mindenszakaban, litt, központi fütés, telefonok, 

Bar, kávéház, borbély és fodrász a házban. 

raak 

a Palac-kávéházban Ujváry Károly 

ezred egyik teherkocsiját elütötte egy 
robogó villamos. Az összeütközés nem 

járt komolyabb következményekkel. 

Mindkét esetben a rendőrség megin- 

ditotta az eljárást. 

Magyar kulturestély 

Dec. 26-án 
a Tiszti Kaszinóban. 

Jegyek: Bánátnál. 

Anyakönyvi hirek. Születtek: 

Ciarlan Mária, Kothai Miklós, Sosa 

Ilona, Tóth Margit, Barbu Ilona, Ma- 

rincu Adrian. Muntean Leticia, Ho 

varáy Johanna. Meghaltak: Götz 

György 63, Gergei Tritu 54, özv. Olariu 

Ilona 70, özv. Stetanescu Erzsébet 77. 

Stan János 82, Dimitrescn Milós 13 

éves korban. 

Gesztesi Imre és Neumann CGizella, 

Kocsis Ferdinánd és Kis Éva, Jonescu 
Constantin és Giulan Emilia, Klein 

Antal és Zsiros Erzsébet, Kaufmann 
Gyula és Reisz Gizella. 

Ne pazarolja hiába a pénzét 
silány utánzatokra... 

vásároljon csak valódi 

grammofont 

KATZKY-nál 
Timisoara, Mercy-u. 10. 

Grammofonlemezek nagy 
választékban 60 leitől fellebb. 

.
.
 

Házasságot kötöttekk 

György Salamon és Burai Katalin, 
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a szinekből, 

dMiadalmas ifju müvészet ez. 

Bsőjü 

6. oldal 

Varga Albert, Kóra Nándor, Podlipny Gyula, Solymássy Adolf, Gal 

Endre és Rotschingk-Pásty Sebestyén együties kiállitasa 
Temesvár, dec. 23. 

Közeledő Nagykarácsony születés- 

napjára, ismét ujjáéledt Temesvár 

müvészete. A gyárvárosi Müvészház 

bátor ifju nemzedéke is megüli a 

maga módján karácsony ünnepét s 

frissen fakadt müveivel disziti fel a 

termeket, hol máskor reggeltől nap- 

estig lázas munka folyik. Tulajdon- 

képpen minden temesvárinak leg 

alább egyszer át kéne lépnie e küszö- 

böt, hogy tanuja legyen a szürke hét- 

köznapok fáradhatatlan tevékenységé- 

nek, hogy méltányolja és lássa e se- 

rény tanitómunkát, melyet az önfel- 

úáúldozásig menő önzetlenség végez a 

város kulturjövője érdekében. 

Temesvár egyetlen képzőmüvészeti 

iiskolájának minden anyagi és szel- 

lemi terhe néhány ifju müvész gyönge 

vállain nyugszik. Nincs egyéb erő- 

forrásuk. mint az ideálizmusuk és a 

törhetetlen hit: egyedül haladnak a 
nehéz uton, holott államnak, városnak, 

magánosoknak, kellene válvetve segit- 

ségükre sietni. Megrenditő karácsonyi 

példaadás, hogy mikor ugyszólván 
mindannyian az önzés és a napi érdek 

eéljait nyögjük, - akad néhány mü- 

vész, kik feláldozzák drága munka- 
idejük egy részét s a pihenő estét. 
hogy tanitsanak szegényebbeket, ku- 
tassanak talentumok után. Ők készitik 

elő a talajt, ők vetik el a magot hol- ! 
mnapi nagy Temesvár gyönyörünek igér- 
kező müvészi termése számára, mely 
ha megérett, egyformán lesz mind- 

annyiunnk öröme, gazdasága. Meg kell 

végre egyszer ezt is mondanunk, hisz 
egy elismerő, köszönő szó igazán a 
legkevesebb, mellyel képzőmüvészeti 
jövőnk lankadatlan harcosainak adóz- 
hatunk. 

És most térjünk át a kiállitásra, 
melyről megállapithatjuk, hogy mü- 
vészeti éeltünk kiemelkedő eseménye. 
Már első szempillantásra lebilincsel, 
magához ölel e tárlat. Olyan életöröm, 
olyan lüktetés, olyan frissesség árad 

formákból, mintha egy 
kosárra való ibolya illata csapna fel 
váratlanul, olvadó hó alól. Müvészet a 
virágjában, müvészet üde teljében, 
müvészet az alkotás hitteli örömében, 

Most 
élem gyöngyéletem, énekli az ecset, 

a véső,. 
Varga Albert képei! Mint 

mértföldjelző áll ott a 25. számu ön- 
arckép, melyre a Le Temps nem ta- 
lált elég dicsérő jelzőt. De e nagy- 
szerü mü is szintén elhalványul az 5. 
számu arcképmellett. Mennyi elmélye- 
dés, mennyi lélektani finomság, mi- 
lyen grandiozus tündöklése a szinek- 
nek, melyek ugy simulnak egymáshoz 
meleg nagy összetartozás érzetében. 
mint egy bőölü anya gyermekei. S a 
é. 9. és 12. számu képek! Szerényen 
vázlatoknak nevezi őket a müvész. 
holott csodálatos kalandok ezek, divi- 
natorikus éleményei a spanyol föld 
legszebb regéinek. A XVIII. század 
mesterei sem álmodhattak szebben. 
Mindjárt mellettük az elemi erejü 
vágtató „Lovas" s kissé távolabb a 
.Kivégzési jelenet" barbár fojtott leve- 

dekorációja. S a „Karácsonyi 
mese't, milyen jámbor, milyen boldog, 
milyen gyermekein édes! Gáspár. 
Menyhért, Boldizsár lelke lakik benne. 
Dragoi Szabin arcképe kiváló alkotás. 
A zene emmanál e képről, transzcen- 
dentalizmus, mi kritikai elemekre már 
nem bontható. Megállapitjuk, hogy 
Brocky Károly óta nem lobbant fel 
hatalmasabb, őserejübb müvészi tüz 
Temesvár falai között, mint Varga 
Alberté. Nem csoda. Nagy Zsigának, a 
spanyol udvari festőnek unokaöccse, 
látásának spanyol grandiozitása, vér- 
szerint való örökség. 
Kóra Nándor főleg a grafika 

minden ágát mutatja be; rézkarcot li- 
noleummetszetet, kréta- és ceruzaraj- 
zot. Kiváló a melankólikusan orintális 
rabbifej, a finom tájképek s a 73. szá- 
mnu gyöngéden érzékeltetett leánytest. 
Akvarelljei finom hangulatok. Az égő 

.....a.. 

nádas, az erkedi templomrészlet s 
billédi tartózkodásának emlékeiből tiz 

tájkép ragadta meg legjobban figyel- 

münket, melyek frisseségük primer 

hangulatuknál fogva a legbájosabbak. 

Az olajfestészethez nagy szünet után 

tért vissza. Birsalma csendéletében s 

nehány portrétjaiban gyors haladást 

nografiai szempontból érdekesek. A 
müvész felfedezte, hogy a besenyői 
bolgárok és a körösfői székelyek vise- 
lete karakterében sok az egyező vonás. 
Podlipny Gyula a temesvárivá 

lett festő, nyereséget jelent számunk- 
ra. 29 festménnyel és 21 rajzzal vonul 
fel. Monumentális képe a „Menekülés", 
nagyon komoly, mélységes müvészi 
érték. A mozgás lendülete, a szinek 
tragikus ereje hatalmas élemény, épp- 
ugy a 82. számu Moravafalu szláv 
gyöngédséggel odalehelt házai. Másik 
legerősebb müve a rendkivül ekszpres- 
siv erejü „Vakok". Szélesen ömlő han- 

müvészetét, mely hüséges tükre egy 
nagyon finoman érző igazi festői lélek- 
nek. 
Solymássy Adolf mindössze öt 

képpel szerepel, de ezek is visszaad- 
ják értékeit, a természet nagy per- 
spektiváját s a legkisebb detaile oda- 

egy 

adó szeretetét. A természet mélységes 
tiszteletét ébresztik bennünk egyöngéd 

szeretettel odalehelt tájképek, téli le- 
vegővel, szinnel, ünnepi hangulattal. 
Gál Endre, a szobrász, mindössze 

huszonegy éves, most mutatkozik be, 
de már első szereplése is örömteljes 
meglepetés. Nagyon komoly tanulmá- 
nyokon edződött s a plasztika nyelvét, 
már is tökéletesen érti. Dacára plasz- 
tikai készségének, inkább a belső tar- 
talom kifejezésére törekszik s a külső 
szépséget gyakran feláldozza a primer, 
legbensőbb énjéből fakadó kifejezés 

E 

Viaszosvászon: 
Lei 

asztalok bevonásához re- 
mek mintakkal, 78 cm. 
szélese.. 

100 cm, széles 
115, ; 

Bőrvásznak kárpitosok, 
kocsi- és autógyáro- 
sok részére 128 cm. 
szélességben már90- 
leitől 

Linoleumok: 
67 cm. szélességben.... 85- 

, , 110 
Linoleaum padlóbevo- 

násra, perzsa, parketta 
vagy egyszinben 200, 
250 és 300 cm. széles- 
ségben négyzetméte- 
renként 

Gummikabátok : 
férfi és női, a legjobb 

észlelhetünk. Bolgár jelmezrajzai et- 

gulat és melankólikus poézis jellemzi 

ő0 éverennálló AG nóküzettel 

bizalommal 
vásárolhat. 

Főlerakat: TIMISOARA, LLOYD-SOR Telefon 10.51 
Lerakatok: CLUJ, ORADEA-MARE 

- 
: 

őszinteségéért. Benső meglátásaiban 

egyenesen koraérett. Vannak néha 

meglepő szobrászi gesztusai, lelki 

tapasztalatai melyeket csak kiérett 

mestereknél tapasztalhatunk. Két év 
óta szobrász, s már ott áll előttünk 

a nagyszerü „Judás" (125), a puritánul 

egyszerü „Bányász" (121) s a végtele- 

nül gyöngéd „Anyaság". „A szegény- 

asszony" (123) kész remekmü, meg- 

döbbentő szimbólikus ereje. Mintha 

a világ minden sulyát cipelnó ez a 

szegény pária, pedig nem hordoz ter- 

heket. A test hajlása a nyomor ékesen- 

szóló vonala fejez ki mindent. Gál 
Endre, szobrászatunk egyik legszebb 
igérete. 

Rotschingk-Pásty Sebestyén jó 
ismerősünk. Münchenben három évig 
volt mesteriskolai növendék, külön 
müteremmel honorálták tehetségét. 
Fejeket mutat be. A momentán im- 
pressziót szolgálja a „Medurafés" (132), 
a leegyszerüsitett nyugodt formákat 
Ludwig pozsonyi épitész modellje. A 
128. sz. szerb asszonyfej is teljesen le- 
egyszerüsitett, mindenütt hangsulyoz- 
va a nagyvonaluság, s igy kis dolgai 
is monumentálisan hatnak. Gyermek- 
fején valami egészen ritka báj ömlik 
el, csodálatos gyöngégséggel simogatta 
a mester az anyagot. Nagyon érdekes 
egy bolgár fej archaisztikus korai 
görög felfogása. Néhány müve, me- 
lyet itt láttunk, feljogosit arra, hogy 
felfokozott érdeklődéssel várjuk ön- 
álló tavaszi tárlatát. 
Mielőtt e reccenziót lezárjuk, en- 

gedtessék meg, hogy örömünknek ad- 
junk kitfejezést eredményén. Meglepe- 
tésekben gazdag, régvárt hatalmas 
megnyilatkozás ez a tárlat, - messzi 
világitó karácsonyfája a felmagasodó 
temesvári festő és szobrászmüvészet- 
nek. 

gummirozás....... 470 - 
Teme várt a cégnek csupán fenti lerakata van, egyéb fiókja nincsen. 

E ; 

Flaneur. 

rendelkező 

; 1 II áruházban 

ra 

Szőnyegek: 
futószőnyeg 67 cm. szé- 

lességben, méterje.... 
futószönyeg 90 cm. szé- 

lességben, méterje.... 115 - 
ágyelő különböző minták- 

ban, darabja...... 
ebédlőszőnyeg különböző 

mintakban 200 300 cm 1500- 
Karamáni ottomán átvető 1400- 
plüs teritők ebédlőasztalra900 - 
egy ablakra himzett füg- 
göny.... 550 - 

Cocos futószönyeg I-a mi- 
nőségben, metere .... 165 - 

Wimpassing hó- és sár- 

65- 
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cipők: 
Gyermek sárcipők...... 165- 
nős 210- 
férfi .. 240 - 
Gyermek sárcipők...... 300 - 
nős, 545 - 
női hócipők magasszárral 450- 
férfi hócipők ...... 600- 

Temesvári müvészek hkarácsonyi tárlata 

tegnap mutatta be ezt a a 

11927 decemb 

Külváros cimen játszák a n 
szinpadokon Frantisek 
szinmüvét, melynek eredeti nén 
me Peripherie. A német sz 

amely mélyen megrázó ember 
kat tár elénk, olyan emberek 
akik a nagyvárosi társadalom 
lökve a külváros sikátoraiban 
nyomoruságos életüket. Az 
jó volt. A szereplők nem finn. 
tak, de nem is tuloztak, hane 
külvárosi alakokat hoztak elér 
nők közül Beanchi Márta, Koll 
és Frucht Franciska, a férfiak 
pedig Wilhelmi, aki egyben a a 
bot rendezte is, Felden, Matun. 
Schmiedl tüntek ki. 

A iózsefvárosi katoli 
házközség szinielőadása e hó 
délután 3 órakor, fél 6 órakor rn8 
fél 6 órakor megy végbe a 
fiuiskola előadó termében. Te 
a terem kicsi befogadóképes v 
összesen három előadást rend 
Rákosi és Guti kitünő vigjá 
Sasokat fogják adni és a s 
Kamráth József, Cziáky Bab 
gyarka Mátyás, Novacsek 
Bauer György, Fodor Máty ! 
gányi Vica, Cziáki Dunki, 
László, Kesik Béla, Magyarka, 
és Sauer Berti játszák. Belépti d 
40, 25 és 15 lei, 27-én 50, 30, 20 és 

a 
! 

lelőadni. 
iroda, ahol a jegveket neevven, at 1 

és hétfőn zárva lesz, tanácsos a ir]e 

Magyar kulturestély e Tisztik, 
szinóban. A Romániai Dalosszövse 
bánsági kerületébe tartozó miya 
dalárdák karácsony mágod 
hétfőn délután félhatkor a Tisztk. 
szinóban nagyszabásn hangverny 
rendeznek. A hangverseny jöved, 16 
a bukaresti szegénysorsn meya 
egyetemi hallgatók segélyezéséreor 
ditják. Bizonyos, hogy amilyen ke 

1 

sedéssel a dalárdák ezt a hangver 

szen szép és nemes tervről van al 

1y 

a temesvári költőpap is fellén, aki 

az a tömerkar. melvet a temeári 

megrendezik, a közönség éppen 
lelkesedéssel fogja azt látogatni h! 

hangversenyen a kolozsvári szer 
kön kivül SzabolcskaMi 

ujabb költeménveit fozia felolv 
A müsor legkiemelkedőbb része 

magvar dalárdák kétszáz dalosa 0. 

Minthozy a Bánát hi 

van, nyolcvan. száz és százőfven 
árban előre lehet megkanni, vasá 

ket szombat eeti előre magál 
hogyv az esti pénztárnál a tolon 
kerülhető legyen. 

Zenei szemle Dohnányi száma A 
„Zenei Szemle" a Járosy Dezső főer 
kesztésében megjelenő zenei fo 
irat legutolsó kettős száma Do 
nyi Ernő 50 éves korának és 30 e 
müvészi jubileumának hódol, a kül 
kező tartalommal: Papp Viktor: I 
nányi Ernő, az ember. Tóth Al 
Dohnányi Ernő kulturája, műv/ 
egyénisége és zongoramüv 
Thomán István: Emlékeim Dohn 
Ernőről. Lányi Viktor: Dohnány 
szerzői egyénisége. 
Dohnányi a nevelő. 
Francia hatás a német dalirodal 
a XV. század második felében. 
men Lajos: Adatok a régi Erdél 
turtörténetéhez. Zenei Élet: Meszlé 
Róbert: Visszapillantás a frankfi 
nemzetközi kiállitásra. Molnár An 
Az Interntionale Gesellschaft für 
Musik V. zeneünnepsége. Vidék: 
Nagykanizsa - Győr - Bratislava 
Figyelő. Idegennyelvü tartalom (fI 
letin.) Melléklet Dohnányi négy 
képe: gyermekkori, ifjukori, késő 
és jelenkori és Dohnányi egy kézir 
mely még nem jelent meg. Előfize 
félévre, tehát 5 számra 150 lei, 

1 

gel küld a kiadóhivatal. 

évre 300 lei, mutatványszámot ké 



eSFIZETŐINK ebben a rovat- 

benz utolsó előfizetési diinyugta fel- 

Mása ellenében december,
 iö- 

vjanuárés február h
avá- 

havonként egyszer dijmente- 

közölhetnek egy tiz szóig terjedő 

EőFIZETŐINK ezenkivül minden 

egyszer tiz leilért közölhet- 

egy tiz szóig terjedő apró
hirdetést 

gerrovatban ez év decemb
er. jövő év 

4nár és február havába
n, az előfize- 

iői yugta felmutatása ell
enében. 

VASOINK, akik nem előfizetői 2 

nlapak. abban a kedvezményben 
ré- 

elnek, hogy ez év de
cember, jövő 

teti, Év anuár és február 
havában szintén 

leiért kapnak egy t
iz szóig ter- 

apróhirdetést, ha az alá
bbi szel- 

4 naponta kivágják é
s tiz egy- 

bután következő Ss0- 

mumal ellátott 
szelvényt be- 

dak a kiadóhivatalba. 

AK AZOK az apróhirdetések kö-
 

öletők a reggel megje
lenő lapban, 

előtte való napon déli 

ét óráig beadnak a 
kiadó- 

atalba. 

LLÁSKERESÖK
 részére egy apró- 

nietés ára husz le
i. 

mHiRDETÉSI DIJ mindenegyes 

tben előre fize
tendő 

A Deli Hirlap 

1. aprőhirdetési szelványa. 

Levelezőe 

Iveleznek későbbi tisztess 
gés smeretsg 

ragy hazasság remen 
ében intell ens, fog- 

Aakozással bró urileannyal vagy elvalt 

sszonnyal. Levelet kere
k Jo féri leszek 

törömég éa eligére a kiadóba. 
3001) 

Hazassas 

déki özvegy föl birtokos 
vagvok keresem 

hozzámil ő hölgy ismeretségét. Vagy
on em 

atos. Választ „Földbirtokos' jecigére a 

tl kiadóba tér k. 3002) 

Albalna 

eesek eay magár yos
 nőt mint ház" es- 

4 terné, egyuttal min! bejarónő. 
Tel es ellátas 

4 butor é- fzet s. Horga Pál, Gyárváros, 

Felsőárok utc"1. 
(1917 

Allást keres 

erfekt és ónáló román, mag
yar, német le- 

velező, volt biztos tási tiszí
viselő állast ke- 

res mint levelező vagy
 utazó Szives meg- 

keresé eket ,Önáló munxa
erő jeligére a 

01 kiadóba. ; (2552) 

o-szu irodai gyakorlattal biró, önallóan 

dogozó magya, nénel, román nyelvet 

szóban és irásban pe fektül
 biró hivatal- 

Da nok álaást váll 1. Mégkeresét kerek ,Ki- 

tinó munkaerő' jeligée
 a kiadóba (2566) 

Lok-s 

rzsébetváros eleén csinosan buorozott 

szoba egyedüláló höl y vagy ur 
részére 

kiadó. Megkeresést ,Lakó" jeligére a ki- 

dóba. 
(3000) 

ttőszobás modern lakás jó helvyen ta- 

aszra iadó. Ajánlatoraát Magas 

r" jeligére a kiadóba kérek. (30083) 

A dás-vétel 

ó autóbunda, rövid bőrbekecs, tétir
uhák, 

7s betváros, jósika-utca 4 jobbra (1863
) 

gora zék és kottatartó megvetelre keres- 

ik. Cimet kérek a kiadoba. (3004) 

ukorka és ostyagyár berendezés, gépek is, 

lőnyös fizetési feltételekkel eladó. Érdek- 

ődni: Faragó Banca Romaneasc'. 
(1 861) 

ndéktárgyak játékok, fényképezőgépek, 

irbödönök, iróasztalkészlet eladó : Verő, 

ttyányi-u. 6. (1862) í 
A 

y . [ 

A Déli.Hirlap regénye a 
18 . 

György lovag, a várnagy, intett a 

két embernek, hogy elmehetnek. Azok 

már távozóban voltak, amikor egyi- 

kük egyszerre visszafordult és szólt: 

- Várnagy uram, ugy tünt fei ne- 

kem, mintha az egyik csapatban ott 

láttam volna a falu kovácsát, 

Schmidthannest is. 

Bizonyossággal felismerted? 

- Bizonyossággal nem, mert elő- 

ször is messzire volt tőlem, másodszor 

pedig, amikor engem észrevet, meg- 

fordult. 

György lovag elküldött a kovács- 

hoz egy embert, nézze meg, odahaza 

van-e. Az ember azzal a hirrel tért 

vissza, hogy a kovács a mühelyében 

van és nagyban dolgozik. 

György lovag várnagy aztán mag
a 

elé hivatta Heribert mestert. aki a 

várbeli nép fegyvermivese volt. 

Heribert mester, - mondta neki 

= készitsen kelmed egy bádogládát. 

melynek minden oldala fél rőfnyi 

hosszu legyen. 

- Meglesz, lovag uram. 

De a ládikó tüstént kell ám. Még 

ma. 

= Meglesz, várnagy uram. 

Szerelem a vérpadon tul 
O 

parasztlázadások korábó 

akiknek koporsói egymás mellett ál- 

lottak a kripta padlóján. Az
 egyik ko- 

porsó mellé odahelyezte az 
apátur fe- 

jét rejtő bádogládát. Csendesen el- 

mondott egy Miatyánkot, aztán uijra 

magukra hagyta a megbold
ogult lel- 

készeket. 

A kripta ajtója ismét bezárult és 

György lovag vitézeivel visszat
ért a 

várba. 

X. 

A lázadás elsietve tört ki. A ki
sze- 

melt vezéreknek csak napok mulva 

kellett volna megérkezniök Bajoror- 

szágból. A hegyek ormáin kigyu
lt tü- 

zekre az összeesküvők gyülekeztek 

ugyan az előre meghatározott helye- 

ken, azonban nem volt, aki
 irányitsa 

és utasitásokkal ellássa őket 

Sechmidthannes, a kovács, szeretett 

volna ugyan élükre állani, de 
nyiltan 

nem Még 

nem tudta ugyanis, hogy kié lesz a 
merte megtenni. mindig 

végső győzelem és ezért határozatlan 

volt. Azonkivül észrevette, hogy az 

apátur meggyikolása miatt bizalmat- 

lanok vele szemben. 

Salzburgban a püspök kiadta az 

kin- 

embereinek bőséges 
szenlétbe. Azonkivül kinyitotta 

cses kamráit és 

El is készitette Heribert mester a 

kivánt bádogládát. György lovag a 

hozott 

csomagolta be áhitatosan 

leanya szobájából gyolcsba 

az apátur 

véres fejét, aztán beletette azt a 'bá- 

degtartóba, majd rátette a fedelét és 

ujból hivatta Heribert mestert. 

- Heribert mester, - szólt az uta- 

sitás - most már csak az van hátra, 

hogy a bádogládikóra annak tetejét 

ráforrassza, hogy ne lehessen többé 

levenni. 

- Azonnal meglesz, várnagy uram. 

Hozta a szerszámait és nemsokára 

kész volt a munka. 

György lovag erre a hóna alá vette 

a bádogládát és néhány vitéztől kisér- 

ve elment a templom felé. A templom 

is a lángok martalékává lett és be- 

lőle is csak a puszta falak maradtak 

meg. György lovag a sok törmelék 

között megkereste a kriptába vezető 

lejáratot. Nehezen találta meg, de 

aztán eltakarittatott onnan minden 

törmeléket és utasitást adott, hogy a 

kripta elzáró kövét emeljék fel. 

odalent 

György lovag a halott papok között, 
Nemsokára aztán járt 

pénzeket adatott ki zsoldos csapatok 

szervezésére. Futárral levelet küldött 

a császárnak, akinek elpanaszolta a 

helyzetet és segédesapatokat kért. E 

tekintetben azonban nem volt valami 

nagy reménysége, mert a császár 
ma- 

ga sem tudta, hogy mit csináljon. B
i- 

részén fellázadtak rodalma minden 

a parasztok. A rendelkezésére . álló 

csapatok elégtelenek voltak, fegyve- 

reik hiányosak, a császári kincses 

kamrák pedig üresek voltak. Éppen, 

hogy a várak voltak erősek és ágyuik 

számára is volt pár hónapra elegendő 

puskapor és golyó. 

György lovag, a várnagy, szigorub- 

ban őriztette a várat, mint eddig. Em- 

tartott. 

Napközben erős őrjáratok cirkáltak a 
berei között vasfegyelmet 

bányatelepen. A külső utakon olykor 

találkoztak felfegyverezett lázadók- 

kal, Összeütközésre azonban nem került 

a sor. Egyik fél sem merte a másikat 

megtámadni. Ilyen találkozásokkor 

farkasszemet néztek egymással, aztán 

mindkét csapat megfordult és tovább 

ment. 

(Folvt. köv.) 

Oriási tétel érkezeii be, 

átogassa meg az 
vételkényszer nélkül a 

1614 

beesesebb ajándék a 
gyorsan keli eladnunk. 

. Szücsöknek legalkalmasabb bevásárlási forrás! 

Detailvevőinknek elsőrendü szücsöket alánlunk. 

Vételkényszer nélkül mindenki meggyőződhetik 
olcsó árainkról. 

Grossmann Sámdor 
cég szőrme-osztálya. A gyárvárosi szerb templom mellett 

karácsonyi játékárukiállitást 
STERNFELD A. utóda cégnél 

SCHWARTZ GYULA 
Temesvár-Belváros, Merczy-utca 2. 

amelyet az idő rövidsége m
iati 

idén is 
nagy 

1. Oldal 

utasitást, hogy katonái álljanak ké- 

MAGYAR KULTUR-ESTÉLY 

Dec. 26-án 
Karácsony másodnapján 

a TISZTI-KASZINÓBAN 

mezédy-Joksman Ödön 
az Orsz. Dalosszövetség elnő- 

kének szóló énekével 

Kálló Géza 

cigányzenekarának 

kiséretével 

250 temesvári ma- 

gyar dalárdista 

valamint 

Áprili Lajos, Reményik 

Sándor és Sulyok István 

közremüködésével. 

Kezdete: fél 6 órakor 

Jegyek: Bánátnál. 

Megérkezet' a „Fémbárium Katóda' 

végerősitő P. 415-ös cső Lautsprecher- 

hez 3 lámpás Tungsramhoz olcsó pr
ak- 

tikus erősitőt készitunk, - viszi a hang- 
szórót. 

„Columbia" graphonola és le- 
slágerek - nem mezek nagy raktára, 

1858 lejátszott lemezek 11 

Ugye sir!? Mert nem jól hall! 

Miért nem szerzi be szükségletét a 

Radió-Technica- 
nél. Szentgyörgy-tér, Semináriumi-palota 

Vállaljuk régi elavult vevőkészülékek 

szakszerüű modern átszerelését. 

EGYESIT EMAGABAN 

EGYTÖKÉLETES 
MODERN FÉNY 

UNCSRAM 
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Menitisetek meggy! 
- esdekelt utolsó segitségért az 

elsülyedtit hajó hat matróza 
Newyork, december 22. 

Finita est... A dráma veget ért. Az 
elsülyedt S. 4. tengeralattjáró hajó 
személyzete iszonyu kinok mután ki- 
szenvedett. Odalent a tengerfenéken 
nyugvó hajóba zárt matrózok egy- 
másután fulladtak meg az egyre fo- 
gyó levegőhiány miatt. Azonkivül küz 
deniök kellett az éhséggel és a rémes 
hideggel, amely a fagyos vizben kö- 
rülzárt hajót egyre jobban átjárta. 
Hetlvenhat órán keresztül remélték a 
matrózok, hogy az érdekükben megin- 
dult mentőmunkálatok eredményesek 
lesznek és hogy sikerül majd a hajót 
a felszinre hozni. Hetvenhat órán ke- 
resztül reméltek, de a remény egyre 
kisebb, a kétségbeesés egyre nagyobb 
lett. Egymásntán kelle:t látniok tár. 
saik rettenetes pusztulását és arra 
gondolniok, hogy rájuk ugyanaz a 
sors vár. Végül már hanyat feküd.- 
tek a tengeralattjáró fenekén, hogy 
mentől kevesebb levecőt fogvasazanak 
és igy tovább maradhassanak élefben. 
Azonban egyikük sem tudott élve ki- 
kerülni a vasbörtönből, amely kopor- 
sójukká lett. Tragikumuk megrendi- 
tőén fejeződik ki abban a beszélgetés- 
ben, amelyet végpusztulásuak előtt 
morsejelek segitségével a buvárok 
váltottak velük. A beszélgetés a kö- 
vetkező volt: 
- Hogy vagytok? 
- Nem nagyon jél. 
- Milven a levegőtök? 
- Nagyon rossz. 
A tengeralattiáróban bezárt mafró- 

zok kis szünet után uira megezólaltat. 
- A torpedóürhe gáz hatol be. Med- dig tart a mentőmunkálat? : 

Karácsonyi, 

legolcsóbban kaphatók 

IRIT Zasmesui 
Belváros, Marcy-utca. 

n 
vél 

- Minden lehetőt megteszünk. Há- 
nyan éltek még? 

- Hatan. 

-- Mi van a többiekkel? 

- Mind halott. Lassankint 
meghalunk. 
- Feleségeitek és gyermekeitek 

imádkoznak értetek. 

mi is 

- Mentsetek meg! Mentsetek meg! 

Ez volt az utolsó érthető jeladás. 
Aztán már csak szórványos értelem 
nélküli kopogtatás hallatszott időn- 
kint, végre az is teljesen megszünt. 
Odalent a hajóban elaléltak a még 
vonagló matrózok és megkezdték agó- 
niájukat. Azóta már ők is halottak, 
mint a többi társaik. Fölöttük höm- 
pölyög a viharos tenger, ameyl áldo- 
zatul követelte őket. 

Temesvár, dec. 23. 
A legujabb bukareesti jelentések 

teljesen tisztázzák azt a konfliktust, 
amely Lupu dr. miniszter és B ra- 
ti anu Vintila miniszterelnök, va- 
lamint Duca belügyminszter között 
támadt. A konfliktus nyomán terjedt 
el ugyanis a hir, hogy a kormány ke- 
belében olyan salyos természetü né- 
zeteltérések vannak, amelyek megráz- 
kódtatják a kormány helyzetét. A Cu- 
vantful jelentése szerint Lupu dr. 
szémrehányással illette a miniszterel- 
nököt és a belügyminisztert a leg- 
utóbbi eseményekért és erélyesen 
hangoztatta, hogy a belügyminiszteri 
széket Duca adja át, természetesen 
neki. 

Lnpu nem kapott hiztató választ, 
ellenben megigérték neki, hogy 

harisnyák. - Ferfi cérna- 

Nagy valaszték! 

Malmas karácsonyi 
Nagy velaszték uri fehérnemüekben, készen és 

és sportharisnyák. 
BPyjamaák és házikabátok. - Utitakarók, Plaidek, Sport- és autósat 

ekeaa zo 

(A Kereskedelm! és Gazdasági 
Minden pénznem mellett három s 
jelent pénzben, a második áruba 

Angol font: 
dinár: 280 külföldi, 281 belföldi, 
65 2)-6520 francia frank 635 
cseh korona: 479 48)-4 70. os 
márka: 3*65 38 70 -38 80 
frank: 3125-3127 -3140. 

Terményárak: 
"nabizományos cég áral) 

rozs 650, takarmányárpa 625, 
és februárra 520, zab 570, bab 

(Denz! és Kleinmann xab 
Buza 775, 

tengeri januárra 
4.85 lóhere - lei. Iránvzat barátságos. 

ajándéktárgya 

Szabadulni akar a kormány Lupuiói 
ezért karácsony után kinevezik Washingtoni követnek 

Bank devizaosztályának árfolyamal.) 
zámjegy áll. Ezek közül az első átutalást 
n a harmadik bankjegyet középkurzusom 

Zürichben a lei 320. Párisban 1565 
Temesvári magánárfolyamok 1927 december 

78950 799 50-790-, 
281 effect, hollandi forint 65 10- 636-636 olasz lira 

ztrák schilling 228-22 
magyar pengő: 2835-2838 -28 49, svájci 

Tatarescu távozik és ha még ezzel 
az elégtétellel sem elégszik meg, 
akkor Dnca hatni fog a miniszter- 
elnökre, hogy fogadja el Lupu dr. 
lemondását is. 

Ilyen előzmények után Lupu kezdett 
megbékülni a helyzettel, ujból bejárt 
a miniszteriumba, ahonnan napokig 
távol maradt és a kormány kebelében 
helyreállott ismét a legteljesebb har- 
mónia. ' 
Bratianu Vintila miniszterelnök- 

nek egyébként gondot okoz Lupu dr. 
szenvedélyes természete és ezért a kor- 
mányt a jövőben ilyen esetleges bel- 
zavaroktól meg akarja kimélni. Kive- 
zető utat keras. 
A leguiah hnakaraefi jelentések 
szerint Tf"acen kölövminiszter 
már megoldást is talált. Lupu ott- 

.... 

23-án reggel: 

dollár: 161 50 -16175-161, 

88) -882 890 
85 22900 német 

sőrárpa 725, tengeri 5,10 
e8, burgonya 2.40 korpa 
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, 

hagyja a miniszteriumot és régi 

álma válik valóra, kinevezik wa 

shingtoni nagykövetnek. 1 
A kinevezést a karácsonyi ünnepek 
után nyomban nyilvánosságra hoz 
és Lupu már januárban el is fogla 
állását. Lupu távozásával válsá, 
helyzetbe kerül a kormányt jelen ek 

mi 

ÁlI 

I 
i 

mi 
1 
I vigős 

il 

i 

u 
ulén 

Ducaa 
támogató és Lupu vezérlete alatt ál 5 ni parasztpárt, amely vezető hijján po- 
Iltikailag jelentéktelenné válik. Lepu 
washingtoni követté való kinevezésé- ről befejezett tény formájában beszél ein nek bukaresti politikai körökben. z zel a kérdéssel egyidejüleg elintézést nyer a berlini nagyköveti állás is, E re az állásra Petresen Cor nen jelenlegi berni követet, Románia landó népszövetségi megbizottját ne vezik ki. 

- Hirtelen merhalt ryóryez rés; hunk Richárd gyárvárosi mert drognuista és vá-zett zvózvze rész tegnap este hét óra előtt a mvár- 
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városi Fő-u'cában levő drogériájába hirtelen reosszul lett és nehány perc- nyi szenvedés ntán meghalt. A tfr zikus sgorsun fáérfin családja őszinte részvét nyilvánn! mez, Sehun ötvennégy éves volt. 
leánya gyászolják. 

M 

nk 
Mu 

E 1 Man 

BRATIANU És MANIU TALÁA KOZOTT. Bukaresfből jelentik: ! tianu Vintija miniszterelnök és niu Gyula, mint azt jeleztük, tegnap érfekezett egymással. A minlszterel i rpök ismertette Maniaval a notiikal helyzetet és azokat a rendszahályokat amelveket a nagyváradi és kolozsvá l , djáktüntetésekkel kapcsolatban fo zanatositott. Egyben arra kérte a; ellenzék vezérét, hogy a parlament ben ne tegyék niabb fe'szólalás ! gyává a lJegutóbbi sajnálatos esemé- nyeket, mert azok pertraktálása a külföldön ártanak az országnak. Ma niu megiegyezte, hogy csak szózoru rendszabályok fogatosítása rehatáli- tálhatia az ország tekintélyét a kül föld előtt. Ennyit tartoftak szükvéges- nek közölni a fontos talá'kozóról, va- Jószínü azonhan, hozy más npolitika 

Ú 

línk 

kérdést is tárgyaltak, amelyet még 
rem tartanak célszerünek nyilvános 

! l Legnagvobb választék kalapujdonságol' an: 

ságra hozni. 

303- leitől, legfia. min ségiz Angol és bécsi pulowerek rfi es női 500 - 
mérték szerint. 

Olcso arak! 

Női- és férfi bőr- és szövöttkeztyük, zsebkendők. 
Nyakkendők p 

kák. - Gallérvédők, s 

GABRIEL PAPP 

azar választékban 5 L.-től 7 L.-ig 
álak, Bokavédők, Nadrágtertók, 

TIMISOARA, Str. 

. " 

- Női flor- és selyem- 

Sétabotok, Esőernyik. 
Alba Julla Telefon 1-71 

ss 
(Htel Ferdinanddal szemben) 

" 

Felelős kiadó: VÁRNAY ELEMER ar. 


